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Miré se vini né Electrolux! Faleminderit qé keni zgjedhur pajisjen
toneé.

problemeve, shérbimit dhe riparimit

@ Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
www.electrolux.com/support

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. /A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té& pajisjes, lexoni me kujdes
udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
lEndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit té
papérshtatshém. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té
sigurt dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té
ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té€ pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét e moshés nga 3 deri né 8 vje¢ dhe
personat me aftési shumé té médha dhe komplekse té
kufizuara lejohen té ngarkojné dhe shkarkojné pajisjen me
kusht gé té jené udhézuar si¢ duhet. Femijét meé té vegjél
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se 3 vje¢ duhet té mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur
mbikéqgyren né ményré té vazhdueshme.

Fémijét duhet té mbikqyren pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

Fémijét nuk duhet té€ kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

1.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje pérdoret vetém pér mbajtjen e ushqgimeve dhe té

pijeve.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té

brendshém.

Kjo paisje mund té pérdoret né: zyra, dhoma hoteli, dhoma

bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té ngjashme ku

pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit

shtépiak.

Pér té shmangur kontaminimin e ushgimit, respektoni

udhézimet e méposhtme:

— mos e hapni derén pér periudha té gjata;

— pastroni rregullisht sipérfaget gé mund té bien né kontakt
me ushqgimin dhe sistemet e aksesueshme té shkarkimit;

— ruajeni mishin e pagatuar dhe peshkun né ené té
pérshtatshme né frigorifer, qé t&€ mos bien né kontakt me
ushgimet e tjera ose t€ mos pikojné mbi ushqimet e tjera.

PARALAJMERIM: Mbajini pa pangesa vrimat e ajrimit né

kasén e pajisjes ose né strukturén inkaso.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni pajisje mekanike apo mjete

té tjera pér té pérshpejtuar procesin e shkrirjes, pérveg

atyre té rekomanduara nga prodhuesi.

PARALAJMERIM: Mos e démtoni garkun e ftohésit.

PARALAJMERIM: Mos pérdorni pajisje elektrike brenda

ndaréseve té ruajtjes sé ushqgimeve té pajisjes, pérveg¢ nése

jané lloji i rekomanduar nga prodhuesi.
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* Mos pérdorni spérkatésin e ujit dhe avullin pér té pastruar

pajisjen.

» Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té njomé. Pérdorni
vetém detergjenté neutralé. Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té ashpra pastruese, tretés ose objekte

metalike.

» Kur pajisja lihet bosh pér periudha té gjata kohe, fikeni,
shkrijeni, pastrojeni, thajeni dhe léreni derén té hapur pér té
mos lejuar zhvillimin e mykut brenda pajisjes.

* Mos mbani substanca shpérthyese si kanage aerosoli me
|IEndé djegése té ndezshme né kété pajisje.

« Pér té shmangur rreziget, nése kordoni elektrik éshté e
démtuar, duhet zévendésuar nga prodhuesi, gendra e
autorizuar e shérbimit ose persona me kualifikim té

ngjashém.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

/\ PARALAJMERIM!
Vetém njé person i kualifikuar duhet ta

instalojé kété pajisje.

Higni té gjithé paketimin.

* Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

* Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta
instaloni né strukturén inkaso pér arsye
sigurie.

* Ndigni udhézimet e posagme pér
instalimin e pajisjes dhe ndérrimin e krahut
té derés né dispozicion né fagen toné né
internet.

+ Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

» Sigurohuni gé ajri t&¢ mund té qarkullojé
rreth pajisjes.

* Pas instalimit t& paré ose pas ndryshimit
té krahut té derés, prisni té paktén 4 oré
pérpara se té lidhni pajisjen me energjiné
elektrike. Kjo béhet pér té lejuar qé vaji té
rriedhé pérséri né kompresor.

Pérpara se té kryeni ¢do lloj veprimi (p.sh.
ndryshimit té krahut té derés), higni spinén
nga priza.

Mos e instaloni pajisjen prané radiatoréve
apo sobave, furrave apo pianurave,
pérveg kur specifikohet ndryshe né
udhézimet e instalimit.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.

Mos e instaloni pajisjen atje ku ka drité té
drejtpérdrejté dielli.

Mos e instaloni kété pajisje né zona gé
kané shumé lagéshtiré ose gé jané shumé
té ftohta.

Kur e |évizni pajisjen, ngrijeni nga buza e
pérparme pér t& shmangur gérvishtjen e
dyshemesé.

Mbroni dyshemené nga gérvishtjet kur
ndérroni krahun derén e pajisjes.

Pajisja pérmban njé gese me absorbues
lagéshtire. Ajo nuk éshté lodér. Nuk éshté
ushgim. Hidheni até menjéheré.

2.2 Lidhja elektrike

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.
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/N\ PARALAJMERIM!

Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni qé
kordoni i energjisé t&€ mos ngecé ose
démtohet.

/N PARALAJMERIM!

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

+ Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

* Pajisja duhet tokézuar.

» Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té
instaluar si duhet.

* Nése priza e linjés elektrike e shtépisé
s’éshté e tokézuar, lidheni pajisjen me njé
tokézim té vecanté né pérputhje me
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me
njé elektricist té kualifikuar.

» Sigurohuni gé t& mos démtoni elementét
pérbérés elektriké (p.sh. spinén e rrjetit,
kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni
Qendrén e autorizuar té€ shérbimit ose njé
elektrigist pér t& ndryshuar elementét
pérbérés elektrike.

» Kablloja e rrjetit duhet té& géndrojé nén
nivelin e spinés.

+ Pajisjen futeni né prizé€ vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té pajisjes.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

2.3 Pérdorimi

/N PARALAJMERIM!

Rrezik 1éndimi, djegiesh, goditjeje
elektrike ose zjarri.

APajisja pérmban gaz té€ ndezshém,
izobutan (R600a), njé gaz natyror me nivel té
larté pajtueshmérie me mjedisin. Béni kujdes
té mos shkaktoni démtime te qarku i agjentit
ftohés qé pérmban izobutan.

* Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
» Ndalohet rreptésisht ¢do pérdorim i
produktit inkaso mé vete.

6 SHaQIP

Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur
né temperaturén e ambientit qé shkon nga
10°C deri né 43°C. Diapazoni i specifikuar
i temperaturés garanton funksionimin e
duhur té pajisjes.

Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh.
prodhues té akulloreve) né pajisje pérveg
nése ato deklarohen té pérdorshme nga
prodhuesi.

Nése ndodh démtim i qarkut té ftohésit,
sigurohuni qé té mos keté flaké dhe
burime té ndezjes né dhomé. Ventiloni
dhomén.

Mos lejoni gé objektet e nxehta té prekin
pjesét plastike té pajisjes.

Mos mbani gaz dhe Iéng té ndezshém né
pajisje.

Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

Mos e prekni kompresorin ose
kondensatorin. Jané té nxehté.

Mos lejoni gé ushqgimi té bjeré né kontakt
me sipérfaqget e brendshme té ndarjeve té
pajisjes.

2.4 Ndricimi i brendshém

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik goditjeje elektrike.

Ky produkt pérmban njé apo mé shumé
burime drite t€ kategorisé té efikasitetit té
energjisé F.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit t&
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndricim né ambiente shtépiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.




Pérpara mirémbajtjes, caktivizoni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza.

Kjo pajisje pérmban hidrokarbure né
njésiné e ftohjes. Mirémbajtja dhe
rimbushja i njésisé€ duhet té€ béhet vetém
nga njé person i kualifikuar.

Ekzaminoni rregullisht shkarkuesin e
pajisjes dhe nése éshté e nevojshme
pastrojeni. Nése shkarkuesi &shté i
bllokuar, uji i shkriré mblidhet né fund té
pajisjes.

2.6 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.
Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

Pjesét e méposhtme rezervé jané té
disponueshme pér té paktén 7 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit:
termostatet, sensorét e temperaturés,
garget, burimet e drités, dorezat e dyerve,
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat.
Guarnicionet e dyerve jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t&é modelit. Afati
mund té jeté mé i gjaté né vendin tuaj. Pér

. PANELI | KONTROLLIT

2.
3.
4,

Butoni i ndarjes sé frigoriferit

Butoni i NDEZUR/FIKUR sé pajisjes
Treguesit e temperaturés sé pajisjes
Butoni Extra Cool

Treguesi Extra Cool

3.1 Ndezjalfikja
Ndezja

1.
2,

Futeni spinén né prizén e korrentit.
Shtypni e mbani butonin e NDEZUR/
FIKUR.

informacion té€ métejshém, vizitoni fagen
toné té internetit.

* Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

2.7 Hedhja e mbeturinave

/\ PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
elektrik.

« Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe
hidheni até.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
bllokimin brenda pajisjes té fémijéve dhe
té kafshéve shtépiake.

* Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit té
késaj pajisjeje nuk ndikojné tek ozoni.

* Shkuma izoluese pérmban gaz té
ndezshém. Kontaktoni autoritetin e
bashkis€ suaj pér t'u informuar mbi
ményrén e duhur té hedhjes sé pajisjes.

¢ Mos i shkaktoni démtime pjesés sé njésisé
sé ftohjes qé éshté afér shkémbyesit té
nxehtésisé.

Treguesit e temperaturés tregojné
temperaturén e parazgjedhur.

Fikja e pajisjes

1. Shtypni e mbani shtypur butonin e
NDEZUR/FIKUR. Treguesit e
temperaturés caktivizohen.

2. Higeni pajisjen nga priza.

3.2 Rregullimi i temperaturés

@

S’éshté e mundur té vendosni
temperaturén kur funksioni Extra Cool
éshté i aktivizuar.
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Treguesit e temperaturés tregojné nivelin e
caktuar té temperaturés.

Sfera e temperaturés mund té ndryshojé
ndémijet 2°C dhe 8°C (e rekomanduar 4°C).

Treguesi ECO ndizet kur cilésohet
temperatura e rekomanduar.

®

Temperatura e cilésuar do té arrihet
brenda 24 o.

Pas njé ndérprerje té energjisé, pajisja
kthen temperaturat e vendosura.

3.3 Extra Cool funksioni

Funksioni Extra Cool ju lejon té ftohni shpejt
sasi té médha té ushqimit té€ ngrohté pa
ngrohur ushgimin e ruajtur tashmé né ndarjen
e frigoriferit.

4. PERDORIMI | PERDITSHEM

/\ KUJDES!

Kjo paijisje frigoriferike nuk éshté e
pérshtatshme pér ngrirjen e ushgimeve.

4.1 Vendosja e rafteve té derés

Pér ruajtje mé té lehté té ushqimit, sirtarét e
derés mund té vendosen né lartési té
ndryshme. Nxirreni sirtarin pér ta
ripozicionuar.

4.2 Raftet lévizése

Paretet e frigoriferit jané té€ pajisura me shina.
Mund té ndryshoni pozicionin e rafteve.

8 SHaIP

Pér té aktivizuar funksionin Extra Cool trokitni
butonin Extra Cool. Ndizet treguesi Extra
Cool.

@

Ky funksion ndalon pas aférsisht 6 o.

Pér té caktivizuar funksionin, shtypni butonin
Extra Cool . Treguesi Extra Cool fiket.
3.4 Alarmi i hapjes sé derés

Nése dera e frigoriferit lihet hapur pér
aférsisht 5 min, treguesit e temperaturés sé
frigoriferit pulson dhe aktivizohet tingulli.

Shtypni ndonjé buton pér té fikur tingullin.
Tingulli gaktivizohet pas 1 o.

Alarmi ¢aktivizohet pas mbylljes sé derés.

Mos e higni raftin prej xhami mbi sirtarin
e zarzavateve pér té siguruar garkullimin
e sakté té ajrit.

4.3 Sirtari i zarzavateve

Sirtari €shté i pérshtatshém pér ruajtjen e
frutave dhe té zarzavateve.

Pér té hequr sirtarin:
1. Nxirrni sirtarin dhe ngrijeni.



=

Pér ta rimontuar:

1. Nxirrni shinat.

!

2. Vendoseni pjesén e pasme té sirtarit (1)
mbi shina.

Mbajeni pjesén e pérparme té sirtarit (2)
té ngritur ndérkohé gé shtyni sirtarin

brenda.

Shtypni pjesén e pérparme té sirtarit

poshté.

Nxirreni sirtarin pérséri dhe kontrolloni

nése éshté

vendosur sakté né té dy

grepat, si para dhe prapa.

4.4 Heqja e ExtraZone

Ka njé sirtar mbi sirtarin e zarzavateve.

Pér té hequr sirtarin:

1.

Nxirrni sirtarin nga frigoriferi.

Y

[ — — —]
—_—
o/

Eh

Ngrini pjesén e pérparme té sirtarit.

\/

/7

nga pajisja.

Ngrini dhe rrotulloni sirtarin pér ta nxjerré
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4.5 Hegja e kapakut té gelqit té
sirtaréve

1. Shkycni kapéset anésore nga té dy anét
njéherésh.

2. Térhigni suportin e raftit t& gelqgté drejt
vetes.

4.6 Kontrolli i lagéshtisé

Rafti i gelqté i sirtaréve té zarzavateve ka njé
pajisje gé siguron lagéshtiné optimale brenda
sirtaréve.

®

Mos vendos asnjé ushgim mbi paisjen e
kontrollit t& lagéshtirés.

%ﬁ

5. NDIHME DHE KESHILLA

5.1 Si té kursejmé energjiné

+ Konfigurimi me sirtarét né pjesén e
poshtme té pajisjes dhe rafte té
shpérndaré né ményré té barabarté
siguron pérdorimin mé té efektshém té
energjisé. Pozicioni i koshéve té dyerve
nuk ndikon né konsumin e energjisé.

* Mos e hapni shpesh derén ose mos e lini
hapur pér njé kohé mé té gjaté sesa
nevoijitet.

10 SHQIP

Pozicioni i kontrollit t& lagéshtisé varet nga
lloji dhe sasia e frutave dhe zarzavateve:

» Foleté e mbyllura: rekomandohet pér sasi
té vogla frutash e primesh.

« Foleté e hapura: rekomandohet pér sasi té
médha té frutave e perimeve.

4.7 Ventilimi

Ndarja e frigoriferit €shté e pajisur me njé
ventilator gé lejon ftohjen e shpejté té
ushgimeve dhe ruan njé temperaturé té
njétrajtshme né té.

Ventilatori aktivizohet automatikisht kur
nevojitet.

@

Ventilatori funksionon vetém kur dera
éshté e mbyllur.

@

Mos e higni kapakun e ventilatorit.

* Mos e vendosni temperaturén shumé té
larté, pérveg rastit kur kété gjé e kérkojné
karakteristikat e ushgimit.

* Nése temperatura e ambientit éshté e
larté, rregullatori i temperaturés éshté
caktuar té japé temperaturé té ulét dhe
pajisja éshté e mbushur plot, kompresori
mund té punojé pa ndérprerje duke
shkaktuar formimin e brymés ose akullit
né aparatin e avullimit. Né kété rast,
vendoseni rregullatorin e temperaturés né



njé temperaturé mé té larté pér té lejuar
shkrirjen automatike.

* Mos i mbuloni rrjetén ose vrimat e
ventilimit.

5.2 Si té mbajmé ushqgimet né
frigorifer

» Seksioni i ushgimeve té freskéta éshté i

shénuar me @) .

» Cilésimi i miré i temperaturés qé garanton
ruajtien e ushqgimit té freskét éshté
temperatura mé pak ose e barabarté me
+4°C.

» Gjithmoné pérdorni ené té& mbyllura pér
Iéngjet dhe ushgimin, pér té& shmangur
daljen e aromave ose shijeve né ndarje.

» Pér té shmangur kontaminimin mes
ushqimit t&€ gatuar dhe té pagatuar,

6. KUJDESI DHE PASTRIMI

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

6.1 Pastrimi i pjesés sé brendshme

Pérpara pérdorimit té€ paré, pastroni pjesén e
brendshme dhe té gjithé aksesorét me ujé té
vakét dhe sapun neutral, pastaj thajini.

/\ KUJDES!

Aksesorét dhe pjesét e pajisjes nuk jané
té pérshtatshme pér larje né lavastovilje.

/\ KUJDES!

Pastroni panelin e kontrollit me njé copé
té njomé. Mos pérdorni ndonjé
detergjent. Thajeni panelin e kontrollit me
njé lecké té buté.

6.2 Pastrimi periodik
Pastroni pajisjen rregullisht:

» Pastroni pjesén e brendshme dhe
aksesorét me ujé té vakét dhe sapun
neutral. Shpélajini dhe thajini.

» Fshini guarnicionet e dyerve rregullisht.

mbulojini ushgimet e gatuara dhe ndajini
ato nga ato té pagatuarat.

» Mbéshtilleni dhe vendoseni mishin né
raftin e xhamit gé ndodhet mbi sirtarin e
zarzavateve.

« Shkrijeni ushqgimin brenda frigoriferit.

¢ Mos vendosni ushqgim té nxehté brenda né
pajisje.

» Pastroni frutat dhe zarzavatet dhe
vendosini né njé sirtar té pérkushtuar
(sitari i zarzavateve).

* Mos mbani fruta ekzotike né frigorifer.

* Mos mbani zarzavate si domate, patate,
gepé dhe hudhra né frigorifer.

* Mbyllini shishet pérpara sesa t'i futni né
frigorifer.

6.3 Shkrirja e ngrirésit

Bryma eliminohet automatikisht nga avulluesi
i ndarjes s€ ngrirésit gjaté pérdorimit normal.
Uji i shkrirjes derdhet pérmes njé zgavre né
njé ené té veganté ku avullon.

Pastroni rregullisht vrimén e kullimit té ujit té
shkrirjes né mes té kanalit t&€ ndarjes sé
frigoriferit.

Pérdorni pastruesin e tubave té€ dhéné me
pajisjen.

6.4 Periudha e mospérdorimit

Kur pajisja nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté, merrni masat paraprake t€ méposhtme:

1. Shképuteni pajisjen nga furnizimi me
elektricitet.

2. Higni té gjithé ushgimin.

3. Pastroni pajisjen dhe té gjithé aksesorét.
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4. Léreni derén paksa hapur pér té
shmangur formimin e erérave té

pakéndshme.

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/\ PARALAJMERIM!

Referojuni kapitujve té sigurisé.

7.1 Cfaré duhet béré nése...

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Pajisja nuk punon.

Pajisja éshté e fikur.

Ndizni pajisjen.

Spina e pajisjes nuk éshté lidhur si¢
duhet me prizén e rrjetit.

Futeni né prizé si¢ duhet spinén e
pajisjes.

Nuk ka tension né prizén e rrjetit.

Lidhni njé pajisje tjetér elektrike né
prizén e rrjetit. Kontaktoni njé
elektricist t& kualifikuar.

Pajisja éshté e zhurmshme.

Pajisja nuk mbéshtetet si¢ duhet.

Kontrolloni nése pajisja géndron e
fiksuar.

Eshté aktiv alarmi akustik ose
vizual.

Dera éshté Iéné hapur.

Mbyllni derén.

Kompresori punon vazhdimisht.

Temperatura éshté vendosur gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Shumé ushgim éshté vendosur né
té njéjtén kohé.

Prisni disa oré e mé pas kontrolloni
sérish temperaturén.

Temperatura e dhomés éshté
shumé e larté.

Referojuni kapitullit "Instalimi".

Ushqimi i futur né pajisje éshté
shumé i ngrohté.

Léreni ushgimin té ftohet né
temperaturén e dhomés pérpara se
ta ruani.

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Funksioni Extra Cool éshté i
aktivizuar.

Shikoni seksionin “Funksioni Extra
Cool".

Kompresori nuk fillon menjéheré
pas shtypjes sé "Extra Cool", ose
pas ndryshimit t& temperaturés.

Kompresori ndizet pas njé periudhe
kohore.

Kjo éshté normale, nuk ka ndodhur
asnjé gabim.

Dera éshté e pakalibruar ose
pengon skarén e ventilimit.

Pajisja nuk éshté e niveluar.

Shikoni udhézimet e instalimit.

Dera nuk hapet lehté.

Jeni pérpjekur té rihapni derén
menjéheré pas mbylljes.

Prisni pak sekonda mbas mbylljes
dhe rihapjes sé derés.

Llamba nuk punon.

Llamba éshté né gjendje
gatishmérie.

Mbylini dhe hapni derén.
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Problemi Shkaku i mundshém Zgjidhja

Llamba éshté me defekt. Kontaktoni gendrén e shérbimit té&
autorizuar.
Ka shumé brymé dhe akull. Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet. Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Guarnicioni éshté i deformuar ose i  Referojuni seksionit "Mbyllja e
ndotur. derés".

Ushqimi nuk éshté mbéshtjellé si¢ Mbéshtilleni ushgimin si¢ duhet.

duhet.

Temperatura éshté vendosur gabim. Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Pajisja éshté mbushur plotésisht Vendosni njé temperaturé mé té

dhe éshté vendosur né larté. Referojuni kapitullit "Paneli i

temperaturén mé té ulét. kontrollit".

Temperatura e vendosur né pajisie ~ Vendosni njé temperaturé mé té
éshté tepér e ulét dhe temperatura e larté. Referojuni kapitullit "Paneli i

ambientit &shté tepér e larté. kontrollit".
Uji rrjedh né pllakén e pasme té Gjaté procesit automatik té shkrirjes  Kjo éshté e sakté.
frigoriferit. sé akullit, bryma shkrihet né pllakén
e pasme.
Ka shumé ujé té kondensuar brenda Dera éshté hapur shumé shpesh. Hapeni derén vetém kur éshté e
frigoriferit. nevojshme.
Dera nuk éshté mbyllur plotésisht. Sigurohuni gé dera té jeté mbyllur
plotésisht.
Ushqimi i ruajtur nuk éshté Mbéshtilleni ushgimin né paketime
mbéshtjellé. té pérshtatshme pérpara se ta ruani
né pajisje.
Kjo éshté normale gé gjaté verés Né veré dhe vjeshté, vendosni
dhe vjeshtés mé shumé kondensim  temperaturén mé té ngrohté né
mund té formohet pér shkak té frigorifer (aférsisht 6-7°C).
rrities sé lagéshtirés sé ajrit dhe
ushqgimit. Frigoriferi nuk prodhon
ndonjé lagéshtiré. Pas késaj
periudhe, lagéshtira né frigorifer
pakésohet veté.
Ka pika uji né raftet e xhamit. Ka shumé lagéshtiré brenda Fshini raftet e xhamit me njé copé
frigoriferit. pér té hequr pikat e ujit.
Ujé rrjedh brenda frigoriferit. Ushgimi pengon ujin nga rrjedhja né  Sigurohuni se ushgimi nuk prek
mbledhésin e ujit. pllakén e pasme.
Shkarkuesi i ujit &shté bllokuar. Pastroni shkarkuesin e ujit.
Temperatura nuk mund t& caktohet. Eshté aktivizuar Extra Cool Caktivizoni Extra Cool funksionin
funksioni. me doré ose prisni derisa funksioni

té caktivizohet automatikisht.
Shikoni seksionin "Extra Cool
funksioni"

Temperatura né pajisje éshté tepér  Temperatura nuk éshté vendosur Vendosni njé temperaturé mé té
e ulét/e larté. si¢ duhet. larté/mé té ulét.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Dera nuk éshté mbyllur si¢ duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Ushqgimi éshté shumé i nxehté.

Lejoni qé ushqgimi té ftohet pérpara
ruajtjes.

Mos ushqim éshté ruajtur né té
njéjtén kohé.

Ruani mé pak ushgim né té njéjtén
kohé.

Dera éshté hapur shumé shpesh.

Hapeni derén vetém nése éshté e
nevojshme.

Funksioni Extra Cool éshté i
aktivizuar.

Referojuni seksionit "Extra Cool
funksion”.

Nuk ka garkullim té ajrit té ftohté né
pajisje.

Siguroni garkullim té ajrit té ftohté
né pajisje. Referojuni kapitullit
"Ndihmé dhe késhilla" .

Vezullon treguesi i pesté i
temperaturés.

Problem komunikimi.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té&
autorizuar. Sistemi i ftohjes do té
vazhdojé ta mbajé ushgimin té
ftohté, por rregullimi i temperaturés
nuk do té jeté i mundur.

Vezullon treguesi i paré ose i dyté i
temperaturés.

Problem i sensorit té temperaturés.

Kontaktoni gendrén e shérbimit té&
autorizuar. Sistemi i ftohjes do té
vazhdojé ta mbajé ushqimin té
ftohté&, por rregullimi i temperaturés
nuk do té jeté i mundur.

®

Nése problemi vazhdon, lidhuni me 2
gendrén e autorizuar té shérbimit. ’

7.2 Ndérrimi i llambés

Pér zévendésimin e llambés, kontaktoni
Qendrén e shérbimit t& autorizuar.

8. TE DHENAT TEKNIKE

Informacioni teknik ndodhet né pllakén e
specifikimeve né anén e brendshme té
pajisjes dhe né etiketén e energjisé.

Kodi QR né etiketén e energjisé té€ dhéné me
pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni qé lidhet me performancén e
pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku
me manualin e pérdorimit dhe té gjitha
dokumentet e tjera gé ofrohen me kété

pajisje.
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energjisé.

7.3 Mbyllja e derés

1. Pastroni guarnicionet e derés.
Pér té rregulluar derén, referojuni
udhézimeve té instalimit.

3. Pér té zévendésuar unazat me té meta té
dyerve, kontaktoni gendrén e shérbimit té
autorizuar.

Té njéjtin informacion mund ta gjeni
gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen
hitps.//eprel.ec.europa.eu, si dhe emrin e
modelit dhe numrin e produktit gé gjeni né
pllakén e specifikimeve té pajisjes.

Shikoni lidhjen www.theenergylabel.eu pér
informacion té€ detajuar rreth etiketés sé



9. INFORMACION PER INSTITUTET E TESTIMIT

Instalimi dhe pérgatitja e pajisjes pér ¢farédo
verifikimi EcoDesign duhet té jeté né
pérputhje me EN 62552 (EU). Kérkesat pér
ventilimin, dimensionet e zgavrés dhe
hapésirat minimale té pasme duhet té jené
si¢ pércaktohet né kété “Manual pérdorimi” te

"Instalimi". Ju lutemi kontaktoni me
prodhuesin pér ¢do informacion té
métejshém, duke pérfshiré edhe planet e
ngarkimit.

10. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin C/?)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen e
mijedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe né
riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe

elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E e mbeturinave shtépiake.
Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit
ose kontaktoni me zyrén komunale.
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Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.
@ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.

SADRZAJ
1. INFORMACIJE O SIGURNOSTI.......oovvvvverereeerennenessssssssssssssssssssssnne 16
2. SIGURNOSNE UPUTE.......oooovvvcveeeeevenessnesssensneeeee s 18
3. UPRAVLIACKA PLOCA. .....oooooooreoe s 20
4. SVAKODNEVNA UPORABA.........ccooooroiiiimimiioiimionieseesseseseenneeeenessssssss s 21
5. SAVIETI IPOMOC .......oooocoooeeeeeesess s 23
6. ODRZAVANJE | CISCENUE, .......ovvvvovioviiecvceceeeennensnsssnnssesseeeseessesssss s 24
7. OTKLANJANJE POTESKOCA. ....ooooooooooe e 24
8. TEHNICKI PODACL.........o.cooooceceeteteesirecoiiisiesesssnssssssssneneeeeeese s 27
9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE.....cccoeeeesessssiriiiiioiiececeenenensnnnnen 27
10. BRIGA ZA OKOLIS..........ooooiioiieicissssssssssseseseeeseeereeeessees s 27

1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koiji su rezultat ne|spravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuce upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iSc¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se Kkoristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu do¢i u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne Koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za Cuvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna
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sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
ureda;.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.
Slijedite posebne upute za instalaciju
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na naSem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvoj instalaciji ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), izvadite
utikag iz uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.
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« Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

« Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

« Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/N\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjeci ili osteti.

/\ UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s visSe

utikaca i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektricnim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

« Ako va$a kucna elektriCna uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazecim propisima,
pri €¢emu savjet potrazite od kvalificiranog
elektri¢ara.

» Pripazite da ne oStetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,




kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

 Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.

Provijerite postoji li nakon montaze pristup

utikacu.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloske kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete ostecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

+ Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.

* Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do

43°C. Navedeni temperaturni raspon jamgi

ispravan rad uredaja.

* Ne stavljajte elektriCne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

* Ne dopustite da vruci predmeti dodiruju
plasticne dijelove uredaja.

* Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

» Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vrudi su.

* Ne dopustajte da namirnice dodu u

kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka

uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
ku¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kuéanstvu.

2.5 Odrzavanje i €iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oSte¢enja
uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utikac iz utiCnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

Redovito pregledavajte odvod uredaja i,
prema potrebi, ga ocistite. Ako je odvod
blokiran, odmrznuta voda skuplja se na
dnu uredaja.

2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljededi rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za vise
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informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guenja.

3. UPRAVLJACKA PLOCA

-

Gumb odjelika hladnjaka ;
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO
2. Indikatori temperature uredaja

3. Extra Cool tipka

4. Extra Cool indikator

3.1 UKLJUCIVANJE/

ISKLJUCIVANJE

Ukljuéivanje

1. Ukljucite utika€ u zidnu uti€nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
zadanu temperaturu.

Iskljucivanje

1. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO. Indikatori
temperature se iskljucuju.

2. Iskopcajte utikac iz uticnice.

3.2 Podesavanje temperature

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

» Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i ku¢ni ljubimci zatvore u uredaj.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

Indikatori temperature pokazuju razinu
postavljene temperature.

Raspon temperature moze varirati od 2°C do
8°C (preporuceno 4°C).

Indikator ECO svijetli kad je postavljena
preporuc¢ena temperatura.

@

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 h.
Nakon prekida napajanja uredaj vraca

postavljene temperature.

3.3 Funkcija Extra Cool

Funkcija Extra Cool omogucéuje brzo hladenje
velikih koli¢ina tople hrane bez zagrijavanja
hrane koja je ve¢ pohranjena u odjeljku
hladnjaka.

Za ukljucivanje funkcije Extra Cool pritisnite
gumb Extra Cool. Ukljucit ¢e se lampica Extra
Cool indikatora.

@

Ova funkcija prestaje nakon oko 6 h.

®

Nije moguce postaviti temperaturu kad je
Extra Cool funkcija uklju¢ena.
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Funkciju mozete iskljuciti pritiskom na
odjeljka Extra Coolzamrziva¢a. Indikator
Extra Cool se iskljucuje.

3.4 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, indikatori temperature hladnjaka
bljeskaju i zvuk se ukljucuje.



Pritisnite bilo koju tipku za iskljucivanje zvuka.

Zvuk se iskljuuje nakon 1 h.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

/\ OPREZ!

Ovaj uredaj za hladenje nije prikladan za
zamrzavanje hrane.

4.1 Postavljanje polica za vrata

Za lakSe pohranjivanje namirnica police na
vratima mogu se postaviti na razliite visine.
Povucite policu prema gore za promjenu
polozaja.

4.2 Pomiéne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
Mozete promijeniti polozaj polica.

Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrée kako biste osigurali ispravnu
cirkulaciju zraka.

Alarm se iskljuCuje nakon $to zatvorite vrata.

4.3 Ladica za povrce
Ladica je prikladna za ¢uvanje voca i povrca.
Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu i podignite je.

\\

Za ponovno sastavljanje:

1. lzvucite vodilice.

5
/

14

/
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2. Straznji dio ladice (1) stavite na vodilice.

3. Drzite predniji dio ladice (2) podignut dok
gurate ladicu unutra.

Pritisnite prednji dio ladice prema dolje.
Ponovno izvucite ladicu i provjerite je li
pravilno postavljena na straznjim i
prednjim kukama.

o~

4.4 Uklanjanje ExtraZone

Iznad ladice za povrée nalazi se ladica.
Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu iz hladnjaka.

2. Podignite predniji dio ladice.

Qﬁ

(

0
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3. Podignite i okrenite ladicu da biste je
izvukli iz uredaja.

4.5 Skidanje staklenog poklopca
ladica

1. Istovremeno odblokirajte bocne hvataljke
S obje strane.

2. Povucite nosac staklene police k sebi.

4.6 Kontrola vlage

Staklena polica ladice(a) za povrée sadrzi
uredaj koji omogucuje optimalnu vlagu unutar
ladice(a).

@

Ne stavljajte nikakve namirnice na uredaj
za kontrolu vlage.

/




Polozaj regulatora vlage ovisi o vrsti i koli€ini
voca i povréa:

» Prorezi zatvoreni: preporucuje se za male
koli¢ine voca i povréa.

» Prorezi otvoreni: preporucuje se za vece
koli¢ine voca i povréa.

4.7 Ventilator

Odjeljak hladnjaka opremljen je ventilatorom
za brzo hladenje namirnica i odrzavanje
ujednacene temperature u odjeljku.

5. SAVJETI | POMOC

5.1 Savjeti za usStedu energije

» Konfiguracija s ladicama u donjem dijelu
uredaja, i ravnomjerno rasporedenim
policama osiguravaju najefikasniju
potro$nju energije. Polozaj ladica na
vratima ne utjeCe na potro$nju energije.

*  Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.

* Ne postavljajte previsoku temperaturu
osim ako to zahtijevaju karakteristike
hrane.

» Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuéi formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom sluc¢aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

* Ne prekrivajte ventilacijske resetke ili rupe.

5.2 Savjeti za hladenje hrane

» Odjeljak za svjezu hranu oznacen je s

Ventilator se automatski ukljucuje kad je to
potrebno.

@

Ventilator radi samo kad su vrata
zatvorena.

@

Ne skidajte poklopac s ventilatora.

* Dobra postavka temperature koja
osigurava o€uvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

» Uvijek koristite zatvorene posude za

tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise

ili neugodne mirise u odjeljku.

« Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju

kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.
* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambala

Zu

i stavite na staklenu policu iznad ladice za

povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

* Ne stavljajte vruéu hranu unutar uredaja

« Ocistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrce).

* Ne drzite egzoti¢no voce u hladnjaku.

* Ne drzite povrée poput rajcica, krumpira
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

« Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

HRVATSKI
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6. ODRZAVANJE | CISCENJE

hladnjaku. Otopljena voda se ispusta kroz

/\ UPOZORENJE! korito u poseban spremnik gdje isparava.
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim Redovito ¢istite otvor za ispustanje otopljene
uputama. vode u sredini kanala odjeljka hladnjaka.
6.1 Ciééenje unutradnjosti Koristite sredstvo za CiScenje cijevi

Prije prve uporabe o istite unutrasnjost i sav

isporuc¢eno s uredajem.

pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ! F

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

||_°/

/\ OPREZ!

Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom 6.4 Razdoblje nekoriStenja

krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.

Obrisite upravljacku ploéu mekom krpom. Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme

poduzmite sljede¢e mjere opreza:

6.2 Redovito Cis¢enje 1. IskopCajte uredaj iz napajanja.
Redovito &istite opremu: 2. lIzvadite svu hranu.
o T 3. Odistite uredaj i sav pribor.
: OC'St'te. unutrasnjost i pribor m'ak°f.“ oo 4. Ostavite vrata otvorena kako biste
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

posusite.
* Redovito brisite brtve na vratima.
6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobi€ajene uporabe, inje se
automatski uklanja iz evaporatora u

7. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Sto uéiniti ako ...

Problem Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi. Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu za
elektricnu mrezu.

Ispravno prikljuéite utika¢ u uti¢nicu
elektricne mreze.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

U mreznoj uti¢nici nema napona.

Na utiCnicu prikljucite drugi elektriéni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektri¢aru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvuéni ili vizualni alarm.

Vrata su otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka

plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previse
hrane.

Pricekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Hrana stavljena u uredaj je pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da se
hrana ohladi na sobnu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju€ena je funkcija Extra Cool.

Pogledajte odjeljak "Extra Cool funk-
cija".

Kompresor se ne pokrec¢e nepo-
sredno nakon pritiska "Extra Cool",
ili nakon promjene temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svjetiljka ne radi.

Svijetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar.

Ima previ$e inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Na straznjoj ploci hladnjaka tece vo-
da.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasdnjosti hladnjaka ima previ-
Se kondenzirane vode.

Vrata su se precesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvijerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovarajuéu am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.

To je normalno da se tijekom ljeta i
jeseni moze stvoriti viSe kondenza-
cije zbog povecéane vlaznosti zraka i
hrane. Hladnjak ne stvara viagu.
Nakon tog razdoblja vlaga u hlad-
njaku se sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu
temperaturu u hladnjak (oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kapljica
vode.

U hladnjaku je previse vlage.

Staklene police obriSite krpom kako
biste uklonili kapljice vode.

Voda te¢e unutar hladnjaka.

Namirnice sprje¢avaju istjecanje vo-
de u kolektor za vodu.

Provjerite da namirnice ne dodiruju
straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Uklju€ena je Extra Cool funkcija.

Ru¢no iskljucite Extra Cool funkciju
ili pricekajte dok se automatski ne
iskljuci. Pogledajte odjeljak "Extra
Cool funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade prije
spremanja.

Istodobno se sprema previSe hrane.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se ¢esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju€ena je funkcija Extra Cool.

Pogledajte odjeljak "funkcija Extra
Cool".

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Osigurajte strujanja hladnog zraka u
uredaju. Pogledajte poglavlje "Sa-
vjeti i pomoc¢".

Peti indikator temperature treperi.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguce podeSavanje tem-
perature.

Prvi ili drugi indikator temperature
treperi.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguce podesavanje tem-
perature.
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®

Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisnickim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

7.3 Zatvorite vrata

1. Ocistite brtve na vratima.

2. Za podeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice hitps.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

10. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C-)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

je navedeno u "Instalacija" ovog korisni¢kog
priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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[Ho6pe pojooBTe Ha Electrolux! Bu 6narogapume wro ro nsdpaere
HawWwuoT anapar.

I/IHCbOpMaLU/IVI 3a cepBucupar-e U nonpaska:

@ [obueTe coBeTu 3a KOpUcTEHE, BpoLLypu, BOAUY 3a peLlaBaHe npobnemu,
www.electrolux.com/support

MosHOCTa 3a MPOMEHM e 3adpxaHa.

COOPYUHA
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10. TPUIXKA BA OKOJTUHATA . ..ot 41

1. A BESBEAHOCHU UH®OPMALIUUA

Mpea MOHTMpaH-e 1 KOPUCTEHE Ha anapaToT, Be MONMMe
BHMMATENHO Aa ' npovnTaTe NpuroXeHnTe ynaTcraa.
Mpon3BoANTENOT HE CHOCK OArOBOPHOCT 3a HanpaBeHa
noBpeaa Unu wreta Kou ce pesdyntaTt Ha HenpaBuiHa
MOHTaxa nnm ynotpeba. Cekorawl 4YyBajTe rv ynatcteaTa Ha
cUrypHo n 6e3begHo MeCTO 3a NOAOUHEXHa ynoTpeba.

1.1 Be36eagHOCT Ha Aeua U paHIUMBU NMua

« OBOj anapaT MOXe Aa ro kopuctaT geua Hag 8 roanHu u
nvua co HamaneHun U3NYKK, CETUITHU UM MEHTAIHU
cnocobHOCTM nnu nuua 6e3 NCKYCTBO M 3HaeH€E AOKOKY
TOa ro npaeaT Nog Haa30p Uy AOKONKY MM Bune aageHu
ynatcTBa kako 6e36egHo na ro ynotpebysaat anapaTorT, 1
AOKOIKY rv pa3bupaaTt onacHOCTUTE NoBp3aHM CO Hero. Ha
Aeuara Ha Bo3pacT of 3 40 8 rogMHu 1 Ha nuaTta co
rofieMmn 1 Crio>XXeHW NPeYkn BO pa3BojoT UM e J03BOJNIEHO Aa
ro NoOnHaT 1 ga ro npasHaT anapartoT AOKONKy gobune

28 MAKEOOHCKU



cooaBeTHM ynaTcTea. AnapaTtoT He cmee ga buge Bo
aodat Ha geua nomanu of 3 roaMHM OCBEH ako He ce nop
NOCTOjaH Haa30p.

Heuarta Tpeba ga dbuaaT noag Hag3o0p Aa He urpaat co
anapaTor.

HeuaTa He Tpeba ga ro uicTaT unu ga ro ogapxxysaat
anapartoTt 6e3 Hag3op.

[pxeTe ja ambanaxarta noganeky og geua n dpnere ja
COOABETHO.

1.2 OnwTa 6e36egHOCT

OBoj anapart cnyXxwun camo 3a cKnagvpare xpaHa u

nujanauu.

Ypenot e HameHeT aa ro KOpucT egHO AOMaKNHCTBO BO

AOMaLLHKN YCNOBWM BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

Ypenot Moxe Aa ce KOpUCTU BO KaHuernapum, XoTencku

cobun, rocTUnHULUM, hapmMm CO FOCTUAHULN N OPYTN CIINYHM

CMecTyBaha KaZle HeroBOTO KOPUCTEHE HE HaAMUHYBa

(MPOCEYHO) HMBO Ha KOPUCTEHE BO JOMAKMHCTBO.

3a ga ce nsberHe KOHTaMMHauuja Ha XxpaHa, NoYNTyBajTe rn

cnegHuBe ynaTcTBa:

— He OTBapajTe rv BpaTuTe Nogosnru BpeEMeHCKU nepuoau;

— PEeOoBHO UCYUCTETE MM MOBPLUMHUTE LWUTO MOXe Aa
gonuvpaart xpaHa 1 oCTanHuTe CUCTEMU 3a LeeHe;

— YyBajTe CypoBO Meco 1 pmba BO COOOBETHU KOHTEjHEPU
BO ppwXmnOepoT, Taka LWTO Toa HE € BO KOHTAaKT CO UNu
He Kane Bp3 Apyra XpaHa.

MPEOYIMPEOYBAHE: OtBOpUTE 3a BEHTMUNALM]a, BO

OoKOnMHaTa Ha anapaToT uUnM BO BrpaZeHaTa KOHCTpyKLMja,

Tpeba ga ce ocnobogeHn oa NPEeYKM.

MPEOYIMNPEOYBAHSE: He kopucTeTe mexaHnykn ypeau

NN BELLTAYKN CpeacTBa 3a 3abp3yBat-e Ha NpPoLecoT Ha

OLMpP3HYyBaHe, OCBEH OHME LITO MM npenopadvysa

NpPOn3BOANTESOT.

MPEOYIMNPEOYBAHE: He owrTeTtyBajTe ro nagunHoTo

KOno.
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« MPEOYMNPELYBAHSE: He kopucTeTe enektpuyHn anapaTu
BO o4JernvTe 3a cknagupane XxpaHa Ha anapartoT, OCBEH
aKko He ce o TUMOT LUTO € npernopayaH of

npon3BoOnNTESOT.

« He KopucTeTe yMcTay co BOAEH Crpej 1 napea 3a YNCTEHEe

Ha anaparor.

* UncrteTe ro anapaToT co BnaxHa meka kprna. Kopucrtete
camo HeyTpanHu geTtepreHTn. He kopuctete abpasveHM
npoun3Boan, abpasnBHU CYHIepn 3a YNCTEHE,
pacTBOpyBayn Unn MeTanHu npegmMmeTy.

+ Kora anapaToT e npaseH nogosr nepuoa, UCKIy4eTe ro,
OLMp3HeTe ro, UCYMUCTETE ro, UCYLLETE IO N OCTaBeTe ja
BpaTaTa OTBOpPEHa 3a [a cnpeynTe pa3BnBake Ha MyBna

BO anaparor.

* He yyBajTe ekcnnosnBHU MaTepPUN Kako aepOCOSTHU
KOH3epBW CO 3anarnvs MNOroH BoO OBOj anapar.

» [lokonky kabenoT 3a HanojyBake ce owTeTun, Tpeba aa ce
3aMeHu o CTpaHa Ha NPoM3BOAUTENOT, HErOB OBACTEH
CEPBUCEH LieHTap Unun CnnuyHu KBanuukysaHu nuya 3a ga

ce n3berHe onacHocCT.

2. BESBEHOCHW/ YIATCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ NMPEAYNPEOYBAHE!

AnapaToT Mopa da 6uae MOHTVMpaH camo
0f, KBanudukyBaHo nuue.

* Ws3Bapete ja uenata ambanaxa.

* HewmojTe ga MmoHTUpaTe HUTY ga
KOPWCTUTE OLUTETEH anapar.

» He kopuctete ro anapaToT npeg Aa ro
MOHTUpaTe BO BrpageHaTa KOHCTpyKUuja
op, 6e30eHOCHM NPUYNHMN.

» CnepeTe v NoceGHUTE MHCTPYKLMK 3a
MOHTUpaHe Ha anapaToT 1 06pHyBaHe Ha
BpaTaTa LUTO Cce JOoCTarnHu Ha HawaTa
WHTEPHET-CTpaHuLa.

« Cekorall BH/MaBjTe kora ro npeHecyBare
anaparoT 3aToa LUTO e Texok. Cekoralu
HOCeTe 3alUTUTHW pakaBuLm U
npuUnoxeHuTe obyBKU.
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[MpoBepeTe Aanu Bo3gyxoT MOXe Aa
KPY>X1 OKony anapaTtoT.

Kora npBnat nHctanupaTe unm oTkako cTe
ja 3ameHune Bpartarta novekajte HajMarnky
4 yaca npepj Aa ro nosp3seTe anapaToT Ha
cTpyja. OBa e 3a Ja ce 0BO3MOXMU
MacroTo Aa Teve Ha3aj BO KOMMPeCcopoT.
Mpen oa nsBpwmTe 6o kakea paboTta Ha
camuoT anapart (Ha np. npomeHa Ha
BpaTa), u3Bagare ro kabenor og
LUTEKepoT.

He MoHTuMpajTe ro anapaTtoT Bo 6nmn3mHa
Ha paauvjaTopu UNu LINOPETU, PEPHU UK
Nf04YM 3a roTBEHE, OCBEH aKO He e
NouHaKy cneumdurumpaHo Bo ynatcteata
3a MOHTMpaH-E.

He ro usnoxysajte anapatoT Ha AOXA.
He ro nHctanupajte anapartoT Tamy kage
LUTO UMa AUPEKTHa COHYeBa CBETNMHA.



* He ro MoHTMpajTe 0BOj anapaT BO MHOry
BMaXXHU 1 CTyAEeHN MecTa.

» Kora ro npemectyBaTte anaparor,
noavrHeTe ro npeaHWoT pab 3a ga He ro
nsrpebete nNomoT.

+ 3awTnTeTe ro nodoT of rpebere kora ja
obpHyBaTe BpaTaTa Ha anaparor.

» Bo anapaTtoTt uma keca co cpefcTBo 3a
cywere. Toa He e urpayka. Toa He e
XxpaHa. Be monuwve ga ja ppnute BegHaLl.

2.2 MoBp3yBake Ha cTpyjaTa

/N NPEAYNPEOYBAHE!
Puauik og noxap 1 cTpyeH yaap.

/\ NPEQYNPEOYBAHSE!

Kora ro noctaByBame anapartor,
npoBepeTe Aanu rajTaHoT 3a cTpyja e
3anneTkaH Unm oWTETEH.

/\ MPEQYNPEOYBAHE!
He kopucTteTe agantepu co noeeke

MPUKIYYHULM M NPOJOIDKUTENHU KaGu.

« [poBepeTe oanu napameTpuTe Ha
nnoykara co crieyndukayum ce
KOMMaTUOUIHN CO enekTpnyHaTa MOKHOCT
Ha MpexaTta Ha enekTpuyHa eHepruja.

» AnapaToT mMopa fa buae 3asemjeH.

« Cekorall KopucTeTe NpaBuIIHO MOHTUpPaH
LUTEeKep OTMNOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

*  AKO AOMAaLLUHMOT NPUKIYYOK 3a
HanojyBame He e 3a3eMjeH, NoBp3eTe ro
anapaToT Ha nocebHo 3a3emjyBare BO
COrMacHOCT CO BaXKeYKUTE NPONMCH,
KOHCYNTUpajTe ce co KBanmdukysaH
enexkTpuyap.

+ TloTpygeTe ce Aa He rv owTeTUTe
enekTpuYHNTE Aenosu (Ha npumep
MPUKMYYOKOT 3@ CTPyja, ENEKTPUYHNOT
kaben, komnpecopoT). KoHTakTupajTte co
HaLLMOT OBNaCTEH CEPBUCEH LieHTap unu
enekTpuyap 3a ga ru CMeHuTe
eNIeKTpu4HnTE AenoBu.

+ EnekTpuyHMoT kaben Mopa Aa ocTaHe nog
HMBOTO Ha NPUKIYYOKOT 3a CTpyja.

» [loBp3eTe ro NPUKIY4OKOT 3a CTpyja co
LUTEKEPOT Ha KPajoT 0f, MOHTaxaTa.
MpoBepeTe Aanu NpUKIYy4YOKOT 3a CTpyja e
rpucTaneH No MOHTUPaHETO.

* He Bneyete ro kabenot 3a ga ro
UCKMy4nTe anapatoT o cTpyja. Cekoratu
NoBIeKyBajTe ro NPUKIy4YoKOT 3a CTpyja.

2.3 YnoTtpeba

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Puavk og nospeaa, U3ropeHuLy, CTpyeH
yaap unu noxap.

& AnapaToT coapXu 3anannus rac,
n3obyTtaH (R600a), npupodeH rac co BUCOKO
HVBO Ha KOMNAaTUBUNHOCT CO OKONMHAaTa.
BHumaBajTe ga He ro owteTuTe BOAOT 3a
nagene Koj coapxu n3odyTtaH.

* He meHyBajTe ja cneundukaymjata Ha
OBOj anapar.

* Cekoe KopuUCTEHE Ha BrpageHnoT
NPOWN3BOZ, Kako CaMOCTOEH € CTPOoro
3abpaHeTo.

+ OBoj anapaT e HaMeHeT fa ce KOpUcTu Ha
cobHa Temnepatypa o 10°C go 43°C.
HaBepneHnoT TemnepaTypeH oncer
rapaHTupa npasunHa paboTa Ha
anaparor.

* He cTaBajTe enekTpuyHun anapatu (Ha
npumep, anapaTtu 3a npasewe crnagonen)
BO anapaToT, OCBEH ako NPOU3BOAUTENOT
He HaBen Aeka e NPUMEHNBO.

* Ako fojoe [o owTeTyBake Ha NagunHoTo
Korno, NpoBepeTe Janv Bo npocropujaTta
1Mma nnameH 1 U3Bopu Ha nanewe.
[MpoBeTpeTe ja npocTopujata.

* He posBonyBsajTe XeLkn npeaMmeTy aa rm
gonpat nnacTU4HUTE AenoBu Ha
anaparor.

* He yyBajTe 3ananuB rac u Te4HOCT BO
anaparor.

* He cTaBajTe 3ananveun Npon3BoAMN UK
npegmeTy Kom ce MOKpU 3aefHO Co
3ananviev NPOM3BOAMN BO anapaToT, Uin
BO HeroBa 6numsuHa.

* He rv gonupajte KOMNpecopoT munu
KOHOEH3aTOPOT. THE CEe XELUKN.

* He posBonyBajTe xpaHaTa Aa fojae Bo
KOHTaKT CO BHaTpeLUHWUTEe SUA0BU Ha
nperpagute Ha anaparor.
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2.4 BHaTpeluHa cBeTUnkKa

OnacHOCT of, eNeKTpUYEH LLIOK.

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!

OB0j Npon3BOA COAPXKM e4eH UNn NoBeke
M3BOPW Ha CBETNMHA Of Knaca Ha
eHepreTcka edukacHocT F.

Bo ogHoc Ha cBeTMnUTE BO BHaTpeLUHoCTa
Ha 0BOj MPOM3BO/ U PE3EPBHUTE CBETUIKM
WTo ce npoaaeaat nocebHo: Osune
CBETUINKN Ce NPeABUAEHN Aa nsgpxar
€KCTPEMHU (PU3NYKM YCIIOBU BO
anapaTtute 3a JOMaKMHCTBO, KaKo LUTO ce
TemnepaTypa, Bubpaumm, BNaxHOCT Un
ce NpeaBuAeHV 3a faBake CUrHanm 3a
paboTHaTa cocTojba Ha anapaToT. Tue He
ce NpeABVAeHM aa ce KopucTart 3a Apyru
HaMeHU 1 He ce NOrofHWN 3a OCBETIyBakE
NpoCcTOpMM BO AOMOT.

2.5 Hera n uncremwe

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHocT of noBpea Wnu oLTeTyBake

Tpeba fa 3HaeTe feka camo-nonpaskata
1Ny HenpodecuoHanHaTta nonpaeka Moxe
Aa umaat nocneguum Bp3 6esbegHocta u
MOXe [a ja HanpaBu rapaHuujata
HeBaxeuka.

CnepHviBe pe3epBHU AENOoBU ce AocTanHu
Hajmarnky 7 roavHu no NpekMHyBaweTo Ha
MOZAENoT: TepMocTaTh, TemnepaTypHu
CEH30pW, NeYaTEHN NIOYKU, CBETIIOCHU
M3BOPU, paykM 3a BpaTK, LWApKK 3a BpaTu,
TaBU U KOWHULKM. [IMXTYH3UTE 3a BpaTute
ce gocTanHu Hajmanky 10 roguHM oTKako
MOZAENoT Ke NpeknHe Aa ce npou3seaysa.
BpemeTpaereTo Moxe aa buage nogonro
BO BallaTa 3emja. 3a noseke
MHGOpMaL MK, NoceTeTe ja HalaTa Beb-
cTpaHuua.

Tpeba na 3HaeTe feka Hekow of oBue
pesepBHW 4enoBKU Ce JOCTarnHn caMo Kaj
npodecnoHanHn cepsucepu, 1 geka He
CUTe pe3epBHU OENOBU Ce PENEBaHTHY 3a
cuTe Moaenu.

2.7 PacxopyBake

Ha anapaTtoT.

[Mpen ogpxyBakeTO, UCKNyYeTe ro
anapaToT 1 u3BageTe ro NpUKIy4oKoT 3a
CTpyja oA rmaBHUOT LUTEKEP.

OBoj anapat cogpu jarneBogopoan Bo
cuCTEeMOT 3a nagere. Camo CTpy4HO
nvue mMopa Aa ro BpLuM O4pXKyBaHeTo U
NOSIHEH-ETO Ha YpPeaoT.

PenosHo npoBepyBajTe ro 0ABOAOT Ha
anapaToT 1 JOKONKy e noTpebHo, yuctete
ro. Ako ogBoAoT e brokupaH, ogMp3HaTa
BOAa ce cobupa Ha AHOTO Ha anapaTorT.

2.6 CepBuc

3a ga ro nonpasuTe anaparor,
KOHTaKTUpajTe CO OBMAaCTEHNOT CePBUCEH
ueHTap. Kopucrtete camo opurnHanym
pe3epBHMN 4enoBu.
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/N NPEQYNPEOYBAHSE!
Puauk o noBpeaa unu 3agyllyBame.

VcknyyeTe ro anapaTtoT of, NPUKIy4OoKOT
3a cTpyja.

OTceveTe ro kabenot 3a cTpyja u dpnete
ro.

WN3BapeTe ja BpaTaTa 3a Aa cnpeuute
3aTBOpame Ha aela 1 MuneHndmba Bo
anaparTor.

BonoBuTe 3a nagetse 1 U3onupaHuTe
mMaTepujanu Ha OBOj anapaT Ce eKOJIOLLKM
npounsesogu.

M3onaunckaTta neHa coapxu 3ananvs rac.
KoHTakTMpajTe co onwTMHCKaTa BnacT 3a
Aa pobveTte nHgopmauum 3a NnpaBuIHO
pacxofyBakbe Ha anapaTorT.

He owTeTyBajTe ro Aenot 3a nagexe
KOjLUTO ce Haofa Bo 6nm3nHa Ha
pa3mMeHyBa4oT Ha TornnuHa.




3. KOHTPOIJIHA TJTO4A

1. Konye 3a nperpapata Ha hpuxunaepot
Konye BknyyeHo/WcknyyeHo Ha anapatoT

2. T[lokasaTenu 3a TemnepaTypa Ha
anaparot

3. Konue Extra Cool

4. Extra Cool NokasHa cBeTusnka

3.1 UcknyyyBam-e/BKkNyvyBaH€
BknyuyBame

1. CTtaBeTe ro nNpuKny4yoKoT BO LUTEKEP.
2. TlpuTtucHeTe 1 3agpxeTe ro Kon4eTo

BknyyeHo/VicknyyeHo Ha anapaToT.
Moka3HuTe cBeTna 3a Temneparypa ja
nokaxysa pabpuyku noctaBeHaTa
cTaHgapAHa TemnepaTtypa.

UcknyuyyBame

1. TputucHeTe 1 3agpKeTe ro KoN4yeTo
Bkny4eHo/McknyyeHo Ha anapaToT.
[MokasHuTe cBeTna 3a Temnepartypa ce
MCKyyyBaarT.

2. VI3BageTe ro NpuKIy4yoKoT 3a CTpyja oA
LUTEKEpOT.

3.2 Perynupakwe Ha TemMneparypara

®

He moxe fa ce noctaBu TemnepartypaTta
Kora e Bkny4veHa dyHkymjata Extra Cool.

MokasHWTe cBeTna 3a TemnepaTtypa ro
MoKaXxyBaaT HMBOTO Ha NocTaBeHaTa
TemnepaTtypa.

OnceroT Ha TemnepaTypaTa MOXe Aa Bapupa
mefy 2°C n 8°C (ce npenopavysa 4°C).

MokasHoTo cBeTno ECO cBeTHyBa kora e
nocTtaBeHa npenopayaHara Temnepartypa.

@

MocTaBeHaTa TemnepaTypa ke buae
[ocTturHaTa 3a 24 u.

Mo npekunH Ha HanojyBawETO CO
eneKkTpuYHa eHepruja, anapartoT ce
Bpaka Ha NocTaBeHUTe TeMnepaTypu.

3.3 dyHkumja Extra Cool

®yHkuymjata Extra Cool Bu oBo3moxyBa 6p3o
Aa naguTe ronemm Konm4mHM Tonna xpaHa
0e3 fa ja 3arpeBaTte xpaHaTa LITO e BeKe
cknagmpaHa Bo nperpagarta Ha pwxkuaepor.

3a ga ja Bknyunte dpyHkumjata Extra Cool
ponperte ro konyeto Extra Cool. CeeTnoto 3a
Extra Cool ce nanu

@

OBaa hyHKLMja ce ncknyyysa no okony 6
4.

dyHKUMjaTa MOXe Aa ce UCKIyYn COo
nputuckare Ha Extra CoolkonueTo.
MokasaTtenot Extra Cool ke ce n3racHe.

3.4 Anapm 3a oTBOpeHa BpaTa

Ako BpaTarta Ha ppwKnaepoT ce ocTasn
OTBOpEHa OKomny 5 MWH, TpenkaaT nokasHuTe
cBeTNna 3a TemnepaTyparta Ha PpUXUAEPOT 1
Ce orfacyBa 3ByYeH CurHarn.

MpuTrcHeTe ro koe Guo konye 3a 4a ro
UCKMYYMTE 3BYYHUOT CUrHars. 3By4HUOT
CuUrHasn ce ucknydysa ro 1 u.

AnapMoT ce AeakTUBMpa Mo 3aTBOPaH-ETO Ha
Bparara.
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4. CEKOJOHEBHA YTOTPEBA

/\ BHAMAHMUE!

OBOj hpwKMaep He e NOorofeH 3a
3aMp3HyBak-€e npexpambeHn Npon3soau.

4.1 MecTekw€ Ha NONULUTE HaA
Bparata

3a nonecHo yyBake Ha XxpaHaTa, nonuuuTe
Ha BpaTaTa MoXe Ja ce nocTaBat Ha
pasnunyHu BUCUHK. [oBneyeTe ja nonuuata
Harope 3a Aa ja npeMecTuTe.

4.2 MobunHun nonuum

SvpoBuTe Ha OPUKMAEPOT CE ONPEMEHN COo
LwuHU. MoxeTe Aa ja npomeHuTe nonoxbtara
Ha nonvumTe.

He npemecTyBajTe ja cTakneHarta nonvua
Hap dvokaTa 3a 3erneHyyK 3a Ja ce
06e36e1 NpaBUITHO Kpy>KeHe Ha
BO3JYyXOT.
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4.3 ®unoka 3a 3eneH4yK

®durokaTa e norofHa 3a YyBare OBOLLje U1
3eIeHYYK.

3a fa ja otcTpannTe duokara:
1. W3eneyeTte ja bmokaTa v nogurHeTe ja.

~

2. TypHeTe r1 WWHWTE BO BHATpELUHOCTa Ha
KabOWHETOT.

~ =

<

3a NOBTOPHO MOHTUPaH-€:

1. W3BneyeTe rm WMHUTE.




2. CraBeTe ro 3agHvoT gen Ha umokarta (1)
Ha LWMHUTE.

™~

3. [pxeTe ro npegHVoT aen Ha duokaTta (2)
nogurHaT gogeka ja typkarte duokaTta
HaBHaTpe.

4. TlpuTucHeTe ro NpeaHnoT Aen of
durokaTa Hagony.

5. [loBTOpHO n3Bne4yeTe ja hmokaTa n
npoBepeTe fanv e noctaBeHa npaBuHoO
Ha 3agHUTe 1 NpegHUTe KYKN.

4.4 OrctpaHyBame Ha ExtraZone
Hap dmokara 3a 3eneyHyyk nma guoka.
3a ga ja oTcTpaHuTe dmokara:

1. WN3Bneyete ja uokaTa og ppwknaeporT.

/.

2. KpeHeTe ro manky npeaHuoT aen Ha
duokaTa.

0

3. ToaurHeTe ja n 3aBpTeTe ja mokaTta 3a
fa ja usBneyete of anapaTor.

4.5 OTcTpaHyBake Ha CTaKNeHUnoT
Kanak Ha cpmokuTe

1. OrTknyyeTe ja CTpaHU4HaTa NOBPLUNHA 3a
hakare of ABeTe CTpaHN UCTOBPEMEHO.

2. T[loBneuvete ja noTnopHaTa cTakneHa
nonvua KoH cebe.

4.6 KoHTpona Ha BnaxHocT

CrakneHaTa nonuua Ha duokata(ute) 3a
3eneHyyK nma ypeq koj obesbenysa
onTUMarnHa BMaxHOCT BO BHATPELUHOCTa Ha
duokata(ute).

@

He ctaBajTe npexpaHbeHn nponssoan Ha
YPeaoT 3a KOHTpOna Ha BMaXHoCTa.
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Monox6ata Ha KOHTpOJaTa Ha BlTa)XHOCTa
3aBuCu o4 TUMNOT U KON4nHaTa Ha OBOLIJje n
3eJIeHYYK:

+ 3aTBOpEHM OTBOPU: Ce npenopavysa 3a
Manu KOMUYMHN OBOLLjE 1 3eSIeHYYK.

« OTBOpEHN OTBOPU: Ce Npenopayysa 3a
MoronemMm KonMMYMHM OBOLLjE U 3EMEeHYYK.

4.7 BeHTunartop

MperpanaTa Ha OPUKUAEPOT € onpemMeHa co
BEHTUMATOP KOj OBO3MOXYBa 6p30 nagerse
Ha xpaHaTa 1 opXXyBa e[lHaKkBa
Temneparypa Bo nperpagara.

5. COBETU 1 NMOMOLU

5.1 CoBeTu 3a 3awiTega Ha eHepruja

» KoHdurypauwmjata co pmokmTe BO
OOMHMOT Aen Ha anapaTtoT 1 co
paMHOMEPHO pacrnopeaeHn NonuLm
06e3benyBaat HajecbukacHa ynotpeba Ha
eHeprujaTa. [No3uuyujaTta Ha kopnuTe Ha
BpaTUTE He Bfnjae Ha NoTpoLuyBaykaTa
Ha eHepruja.

* He oTtBoOpajTe ja BpataTa 4ecTo 1 He
ocTaBajTe ja OTBOpeHa NoJomnro OTKOMKY
LUTO € HEOMXOAHO.

* He noctaByBajTe npeBucoka TemnepaTypa
OCBEH akKo Toa He ro 6apaar
KapaKkTepuCTUKUTE Ha XpaHaTa.

+ [okonky cobHaTta TemnepaTypa e BMCoka
W perynaTopoT 3a Temneparypa € Ha
HMCKa Temnepartypa 1 anapaTtoT e
LIeNoCHO HarosHeT, KOMMPECOPOT MOXe
na paboTu HenpecTaHo, LWTO ke
npeaussnka hopMmmparse cnaHa unv mpas
Ha ucnapysa4oT. Bo 0Boj cnyuya;j,
nocTaBeTe ro perynaropoT Ha
TemnepaTypaTa Ha NnoBucoka
TemnepaTypa 3a Aa 403BonuTe
aBTOMAaTCKO OAMP3HYBaH-€.
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BeHTUNaTopoT ce akTBMpa aBTOMAaTCKM Mo
notpeba.

@

BeHTunatopot paboTu camo Kora e
3aTBOpeHa BparaTta.

@

He oTcTpaHyBajTe ro kanakoT Ha
BEHTMATOpPOT.

* He nokpuvBajte rn pewieTkute nnm
OTBOpUTE 3a NPOBETPYBaH-E.

5.2 CoBeTu 3a nagemwe xpaHa

- Tperpagata 3a cBexa xpaHa e

obenexara co S .

» [o6pa nocraBka Ha TemnepaTtypaTa LTO
06e36enyBa 3a4vyByBah-€ Ha CBexXaTa
XpaHa e TemnepaTypa NoHucKa unm
enHakea Ha +4°C.

» Cekoralu kopucTeTe 3aTBOPEHU CafoBU 3a
TEYHOCTU M 3a XpaHa 3a Aa rvn nsberHete
MUpu3buTe Bo NperpagaTta.

« 3a ga usberHeTe BKpcTeHa
KOHTamuHauuja mefy roteeHara u
cypoBaTta XxpaHa, NnokpujTe ja rotBeHaTa
XpaHa 1 04BOjTe ja of cypoBaTa.

» 3aBuTKajTe U cTaBeTe ro MecoTo Ha
cTakneHaTa nonuua Hag duokara 3a
3eM1EHYYK.

* Ogmp3HeTe ja xpaHaTa BHaTpe BO
dpwKNOEpoT.

* He craBajTe Tonna xpaHa BO anaparor.




* WcuncTeTe ro oBoOLLETO N 3ENEHYYKOT U
cTaBeTe rv Bo nocebHa dumoka (dhmoka 3a
3eneHYyK).

» He uyBajTe jykHO OBOLLje BO hpnxunaep.

+ 3eneHyyK kako gomaTu, KOMNUPKU, KPOMUA
1 nyk He Tpeba Aa ce YyyBa BO
dpwKnaepoT.

6. HEI'A N YNCTEHE

/N\ NMPEOYNPEOYBAHE!
Bupete Bo nornasjata 3a 6e36eaHOCT.

6.1 Yncterw-e Ha BHaTpeLllHoCTa

Mpepn npBata ynotpeba ncuncreTe ja
BHATPELUHOCTa M cUTe AOAATOLM CO Mnaka
BOJA W HeyTpaneH canyH, a notoa ucyLiete
.

/\ BHAMAHMUE!

HopaTtouuTte 1 4enoBuUTe Ha anapaTtoT He
cMmear [ja ce MujaTt BO MallvHa 3a
cafioBMm.

/\ BHUMAHMUE!

YucTeTe ja KOHTpONHaTa nno4a co Mokpa
Kpna. He kopucteTe HMKakeu
netepreHTun. M3bpuieTe ja KOHTponHaTta
nrnoya co Meka kpna.

6.2 NMNeproAnYHO YUCTEHE
PenoBHo uncTeTe ja onpemara:

* VcuncTeTe rv BHaTpeLLHocTa U1
[ofaTounTe Co Mnaka Boga v HeyTpaneH
canyH. VicnnakHeTte rv u ucywiete ru.

* PepnosHo GpueTe rn 3anTuBaynTe Ha
BparaTa.

6.3 Oamp3HyBaH-e Ha hpukmuaepoT

MpasoT aBTOMaTCKkn ce OTCTpaHyBa of
ucnapyBayoT Ha nperpagara Ha

7. PELLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ MPEQYMNPEOQYBAHSE!
BupeTte Bo nornaejata 3a 6e3begHocT.

« 3aTBOpeTe v WunkaTta npea ga ru
cTaBuTe BO pwxnaep.

hpwKMOEpOT NpW HopManHa ynoTpeba.
BopaTta o ogMp3HyBakEeTO Ce MCMyLITa HU3
kopuTo BO nocebeH cag, kage LTo ncrnapysa.

PefoBHO YMcTeTE rO AYNYETO 33 UCTEKYBaHE
Ha BOAa of OAMP3HYBaHEeTO BO CpeauHaTa
Ha KaHanoT Ha nperpagara Ha pK1aepoT.

KOpI/ICTeTe ro YMCTa4oT 3a LeBKM ncnopadaH
CO anaparorT.

N

u 0
| |_°/

6.4 Mepnoaun Ha HepaboTewe

y

g

Kora anapartoT He Ce KOPUCTU Noaonro
BpemMe, npe3emMeTe rm cnegHmnee Mepku 3a
3awTuTa:

1. Wcknydete ro anapatot og
HanojyBakeTO CO CTpyja.

2. VisBapgete ja uenaTa xpaHa.

3. Wcuuctete ro anapatoT u cute
aopatoun.

4. OcraBeTe ja BpaTaTa OTBOpeHa 3a Aa
cnpeynTe HenpujaTHA MUpU3ou.
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7.1 lUTo pga ce HanpaBwM ako...

Mpo6nem

MoxxHa npuuunHa

PeweHue

AnapaTtoT He dyHKLMOHMpa.

AnapaTOT € UCKIy4eH.

Bknyyete ro anapator.

ENEKTPUYHMOT MPUKIYYOK HE €
NoBp3aH CO LUTEKEPOT 3a CTpyja.

MpaBunHo nosp3seTe ro
NPUKNYy4OKOT 3a CTpyja co
LUTEeKepoT.

Hewma cTpyja BO WwTekepor.

MoBp3eTe Apyr enekTpuyeH anapar
CO WTeKepoT. JaBeTe ce Ha
enekTpuyap.

AnapatoT e Oy4yeH.

AnapaTOT HE € COOABETHO NMOTMPEH.

MpoBepeTe ganu anapatoT cTom
crabunHo.

Ce BKIy4yBa 3BYYEH Unn BU3yeErneH
anapm.

Bpararta e octaBeHa oTBOpeHa.

3aTBOpeTe ja BpaTaTa.

KomnpecopoT KOHTUHyVpaHo
pabotu.

TemnepatypaTta € HeTOUHO
nocraeeHa.

Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

Bo 1cTo Bpeme ce cTaBa npeMHory
XpaHa.

[MoyekajTe HeKonKy 4Yacosu u
NOBTOPHO NpoBepeTe ja
Temnepartypara.

CobHaTa Temnepatypa e
npeBswucoka.

Bupete Bo nornasjeto ,MoHTaxa".

XpaHaTa cTaBeHa BO anapaToT e
MHOry Tonna.

OcTtaBeTe ja xpaHaTa Aa ce u3naau
[0 cobHa Temnepatypa npeg aa ja
3auyBare.

Bpararta He e no6po 3aTBopeHa.

Bupete Bo genot ,3aTBOparke Ha
Bpararta“.

BknyyeHa e dyHkumjata Extra Cool.

BupeTte Bo genot ,PyHkuuja Extra
Cool“.

KomnpecopoT He 3ano4HyBa ga
paboTu BegHaLl No NpUTUCKake Ha
konyeTo ,Extra Cool“, unu nocne
MeHyBak-e Ha Temneparypara.

KomnpecopoT noyHyBa ga pabotu
no Hekoe Bpeme.

OBa e HopMmarsiHo, He HacTaHar
nedexT.

Bpatara He e HuBenupaHa v i
npeuu Ha pelueTkaTta 3a
BEeHTMNaumja.

AnapaTtoT He e H1BenupaH.

Bupete Bo ynaTcTBOTO 3a
MOHTVpatse.

BpaTtaTa He ce oTBOpa necHo.

Crte ce obupene aa ja otBopute
BpaTaTta BefHall Mo 3aTBOPaH-ETo.

[MoyekajTe HeKonKy cekyHan mery
3aTBOpPa-ETO U NMOBTOPHOTO
OTBOpa-€ Ha BpaTaTa.

CBeTnoTo He paboTu.

CBeTnoTo e Bo cocTtoj6a Ha
MUpyBatbe.

3aTBopeTe ja U oTBOpeETE ja
BpaTata.

CBeTunkaTa He e ucnpasHa.

KoHTakTupajTe co oBnacteH
CEepBUCEH LieHTap.

Mma npemHory cnaHa u mpas.

BpaTaTa He e gobpo 3aTBopeHa.

Bupete Bo genot ,3aTBoparbe Ha
BparaTta“.

[nXTyHroT e AecopmmpaH nnm
BankaH.

Bupete Bo menot ,3atBoparbe Ha
BpartaTta“.
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Mpo6nem

Mo>xHa npuuunHa

PelweHue

XpaHata He e Jo6po 3aBuTkaHa.

3aBuTKajTe ja xpaHaTa npaBuIIHO.

Temnepatypata e HeTOYHO
noctaBeHa.

Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

AnapaTOT € HanoJHeT 1 e NocTaBeH
Ha HajHMCKa Temnepartypa.

MocTaBeTe noBucoka TemnepaTtypa.
Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

Temneparypara Bo anapartot e
NPemMHOory Hucka 1 cobHara
TemnepaTtypa e NpemHory BUCOKa.

MocTaBeTe noBucoka TemnepaTypa.
Bupete Bo nornasjeto ,KoHTponHa
nnoya“.

Teue Boda Ha 3agHaTa nnova Ha
hpmxMaepoT.

Bo TekoT Ha npouecoT Ha
aBTOMaTCKO 0AMpP3HyBak-e, Mpa3oT
ce ToMNuW Ha 3agHara nnova.

Toa e npaBunHo.

Mma npemHory koHaeH3vpaHa Boga
BO (hpwKunaepoT.

Bpararta 6una 4yecto otBopaHa.

OTBOpajTe ja BpaTaTta camo JOKOSKY
€ HEeomnxoaHo.

Bparata He e LienocHo 3aTBopeHa.

MorpwxeTe ce Aeka BpaTaTa e
LIeNNoCHO 3aTBOpeHa.

CknaavpaHaTa xpaHa He e
3aBUTKaHa.

3aBuTKajTe ja xpaHaTa BO
COOBETHO MakyBak-e npeq Aa ja
CTaBWTe BO anaparor.

HopmanHo e BO TEKOT Ha NeToTo U
eceHTa ja Moxe Aa ce hopmupa
noronema KoHaeHsauvja nopaam
3ronemeHarta BMaxHOCT Ha
BO3JyXOT U XpaHaTta. PpwxnaepoT
He npou3BeayBa Bnara. 1o 0Boj
nepuog, BNaxHocTa BO
dpmxmnaepoT cama ce Hamanysa.

Bo neto u eceH, noctaeete ja
noTtonnara Temnepartypa Bo
dpwxuaepoT (NpubnmkHo 6-7°C).

Ha cTaknenuTe nonvum uma Karkm
BoAa.

BHaTpe Bo hpmxunaepoT nma
npemHory Bnara.

M3bpuiueTe rn ctakneHnTe nonuum
CO Kpna 3a Ja rv oTcTpaHuTe
KankvuTe Boga.

Teue Boga BHaTpe BO ppvxnaepor.

XpaHaTa crnpevyBa BoaaTta fa teve
BO CafoT 3a coGMpaH:e BoAa.

OcwurypeTe ce feka xpaHaTa He ja
fJonvpa 3agHara niova.

OpnnuBoT 3a BoAa e 3aTHar.

WcuncTeTe ro oanueoT 3a Boda.

He moxe aa ce nocrasu
Temnepartypara.

Bknyuyena e Extra Cool dyHkymjaTa.

WcknyyeTte ja Extra Cool
dyHKUMjaTa pavyHo, Unun noyekajte
nopeka dyHkumjata He ce
[eakTuBvpa aBTomaTtcku. Buaete
Bo genot ,®yHkumnja Extra Cool*.

Temnepartypata Ha anaparot e
npeHucka/npesucoka.

TemnepaTypara He € TO4YHO
noctaBeHa.

MocTaseTe NoBMCOKa/MoOHMCKa
Temneparypa.

BpaTtaTa He e nobpo 3aTBopeHa.

Bupete Bo genot ,3atBoparbe Ha
Bpartarta“.

XpaHaTta npemMHory e xeLuka.

OcraBeTe ja xpaHaTa fa ce onaau
npea Aa ja cknagupare.

Bo 1cTo Bpeme ce vyBa npemHory
XpaHa.

CraBajTe nomary xpaHa
MCTOBPEMEHO.
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Mpo6nem

Mo>xHa npuuunHa

PelweHue

Bpararta 6una oTBopeHa 4ecTo.

OTBOpAajTe ja BpaTaTa camo OOKOMNKY
€ HeonxoAHo.

BknyyeHa e cyHkumjata Extra Cool.

Bupete Bo genot ,®yHkuuja Extra

Cool".

Bo anapatoT He Kpyxwu cTyaeH

BO34yX.

MorpwxeTe ce Bo anapaTtoT Aa
KpY>un CTyfeH Bo3ayx. Bugete Bo
nornaejeto ,,CoBeTU 1 MOMOLL".

Tpenka NeTToTo NoKa3HO CBETNO 3a
Temnepatypa.

Mpobnem Bo kKOMyHuKauujaTa.

KoHTakTupajTe co oBnacteH
CepBUCEH LieHTap. CuctemoT 3a
pasnagyBarse Ke Npofosiku Aa ja
nagu xpaHaTa, Ho HeMa Aa MoXxe Aa
ce nocTaBu TemnepaTyparta.

TpenKa NpBOTO U BTOPOTO

nokasHo CBETIO 3a Temnepartypa. Temneparypa.

Mpo6nem co ceH30poT 3a

KoHTakTupajte co oBnacteH
cepByceH LieHTap. CuctemoT 3a
pasnagyBatbe Ke NpoJorky Aa ja
naau xpaHata, Ho Hema Aia Moxe Ja
ce NocTaBu Temnepartyparta.

®

AKO NOBTOPHO Ce NnojaBu Npobnemor,
KOHTaKTupajTe co OBnacTeH cepBUCeH
LeHTap.

7.2 3ameHa Ha cBeTUNKaTta

JaBeTe ce BO OBnacTeHMoT CepBUCEH LEeHTap
3a 3aMeHa Ha cBeTunkarta.

8. TEXHUYKKN NMOOJATOLN

TexHnykMTEe nHopMaumm ce HaofaaT Ha
nnoykara co cneyudukaummn Ha
BHaTpelUHaTa CTpaHa Ha anapaToT U Ha
eTukeTarta 3a eHepruja.

Ha QR-kopoT Ha eHepreTckaTa eTukeTa Koja
€ [JOoCTaBeHa Co anapaTtoT UMa UHTEPHET-
BpCKa Koja BOAM A0 MHopMauunte
noBp3aHu co nepopmaHcuTe Ha anapartoTt
BO Oasarta Ha nogatoun Ha EY EPREL
(EBponcka 6a3a Ha nogaToum 3a
perucTpauuja Ha Npomn3BoaM CO ETUKETM 3a
eHepruja). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa
KaKo NpupayHuK 3aegHO CO KOPUCHUYKOTO
ynaTcTBO U CUTE APYrN JOKYMEHTU
ucrnopayaHu co oBoj anapar.
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7.3 3aTBOpaw€e Ha BpaTaTa

1. WcuucteTe rm 3anTuBkMTE Ha BpaTaTa.

2. 3a paja HamecTuTe BpaTara, norrnegHete
rv ynatcteaTa 3a MOHTUpaHse.

3. 3a pa rn 3ameHuTe HeucnpaBHuTe
3anTWBKM Ha BpaTaTa, KOHTaKTMpajTe ro
OBnacTeHNOT CEPBUCEH LieHTap.

Mctnte nHdbopmauum moxe aa ce Hajaat u
Bo EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogatouu 3a
perucTpaimja Ha Npon3BOAN CO ETUKETM 3a
eHepruja) Ha BpckaTa
hitps.//eprel.ec.europa.eu v UMeTO Ha
MoAenoT u 6pojoT Ha NPOM3BOAOT LUTO Ke
HajaeTe Ha nnoykarta co cneunduKkaumm Ha
anaparor.

Opete Ha BpckaTta www.theenergylabel.eu 3a
AeTanHu nHdopmauun 3a eTukeTarta 3a
eHepruja.



9. MHPOPMALIN 3A TECTUPAHE

MoHTaxaTa 1 nogrotoBkaTa Ha anapaToT 3a
notepaa EcoDesign Tpeba na 6ugar
ycornaceHu co EN 62552 (EU). Motpebute
3a NpOBETPYBaHE, AMMEH3MUTE Ha OTBOPOT U
MUHUManHUTe pacTojaHuja BO 3agHVOT Aen
Tpeba ga buaat Kako WTOo € HaBeeHO BO

10. FPVXA 3A OKOJIMHATA

Peuuknupajte ru matepujanute co cuMm6onoT

L/?). CraBerTe ja ambanaxarta BO COOABETHU
KOHTEjHEepM 3a Aa ja peuuknupaTe.
lMomorHeTe BO 3awlTUTaTa Ha XUBTHaTa
CpefnHa 1 YOBEKOBOTO 3/paBje 1
peLuknupajTe ro oTnagoT o4 eNeKTPUYHU 1
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

0BOj [pnpayHuK 3a KOPUCHUKOT BO
+,MoHTaxa“. Ctanete BO KOHTaKT CO
NpPON3BOAUTENOT 3a APYrv AOMNOMHUTENHN
NHopMaLMK, BKITy4YBajKM M U NaHOBUTE
3a MOJHEHE.

anapaTuTe 03aH4YeHn co cumbonoT E BO
oTnagoT o JOMaKMHCTBOTO. BpaTeTe ro
Npon3BOAO0T BO BALLMOT fOKaNeH kanayuTeT
3a peuuKnMpare Unvm KOHTakTupajTe ja
BallaTa OnwTMHCKa KaHuenapuja.
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[No6po pownu y Electrolux! XBana wto cre nsa6panu Haw ypehaj.
@ MpunbasuTe caBeTe 3a kopuwherbe, 6poLLype u MHdOpMaLWje 3a peLuaBaHe

npobnema, cepBuc 1 NONpaBKy:
www.electrolux.com/support

3appkaHo npaso U3MeHa.
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1. A UHPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTtanaumje u kopuwhewwa ypehaja, NaxrLneo
npoyvnTajTe NPUOXEHo ynyTcTBo. Npounssohay Huje
o4roBopaH 3a 6uno kakee nospeae Unu LITETY Koje cy
pesyntaT HeMcnpaBHe MHCTanaumje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eHOM M NPUCTYNadYHOM MECTy
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMarbeHUM PU3NYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeoCTajy UCKYCTBO U
3Hak€, YKONMKO UM ce 0be3benm Hag3op unu v ce aajy
ynyTcTBa Yy Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaaH
Ha4YMH M YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. [eua
y3pacTta nameny 3 roguHe n 8 rognHa n ocodbe ca Beoma
OMCEXHUM U CIOXEHUM NHBANUANTETOM CMejy Aa NyHe U
npasHe ypehaj nog ycnoBom ga cy nponncHo ynyhexu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSIMKO HUCY MO, HEMPEKNOHUM HaLA30POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTu Kako ce He Bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy oa obaBrbajy Ynwherwe n KOPUCHUYKO
oapxaBan-e ypehaja 6e3 Haasopa.

Opxunte cey ambanaxy garoe of geue n oasioxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

1.2 OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHoM

AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMAa, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AoMahnHCTBMMA M CrMYHUM O6jekTMMa 3a CMeLUTaj rae

ynotpeba He 61 npeBasunasuna (npoceyaH) HUBO

NOTpOLWWHE No JoMahnHCTBY.

[a 6ucte cnpeunnu 3arahumBame xpaHe, npatuTte cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BpeMme;

— PEedOBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory gohu y goamp ca
XpaHOM 1 OOCTYyMHe cucteme 04Boaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXnUTe y NOroAHUM CygoBUMA Y
dpwxunaepy Tako ga He 4oavpyjy Apyre HamupHuUUe 1 He
Kaniby Ha HUX.

YINO30OPEHE: He no3sonute 3avyenrbnBame

BEHTMNaLMOHUX OTBOpa Ha Kyhunwty ypehaja unm yrpagHor

enemMeHTa.

YMNO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpenctea ga bucrte ybpsanu npouec ogMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npoussofhay npenopy4ymo.

YMNO3OPEHE: HemojTe owTeTUTM KONO pacxnagHo

cpenctea.
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YINO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap

oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0OCUM ako TakBy
BPCTYy ypehaja He npenopy4yje nponssonau.

ypenhaja.

HemojTe KopucTuTn Mnas Boge nnu napy 3a ymwhemwe

Ypehaj ounctute BrnaxHoMm mekom Kprom. Kopucturte

NCKIbYYMBO HeyTparHe getepleHTe. Hemojte KopuctuTtum
abpasueHe nponsBoae, abpasuBHe jacTyunhe 3a unwhemre,
pacTBapade unu mMeTasnHe npegmeTe.

Ako he ypehaj cTajatn npasaH gyxe Bpeme, UCKIbyduTe ra,

OOMP3HUTE, OYMCTUTE, OCYLLUUTE N OCTaBUTE BpaTa
OTBOpPEHa Aa Yy kemy He 61 HacTana 6yh).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTu eKcniosnBHe matepuje

Kao LUTO Cy NNIMMEHKE aepocorsa Ca 3anarbMBUM NOTUCHNUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, Mopa aa ra

3aMeHu npoussohauy, osnawheHn CepBUCHU LieHTap unm
KBanvgukoBaHa nvua kako 6u ce nsberna onacHocCT.

2. BESBEJHOCHA YTTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Camo kBanudgukoBaHa ocoba moxe aa
WHcTanupa oBaj ypehaj.

YKNoHWTE KOMMNeTHY ambanaxy.

Hewmojte oa nHctanvpaTte unu kopuctTute
owTeheH ypeha;.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e36egHOCTH, UHCTanupare y
yrpagHu enemeHT.

MpaTuTte 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kKao 1 3a MOHTUpaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTeBopa
ypehaja, koja cy 4OoCTynHa Ha Hallem Beb-
cajry.

YBek Bogute padyHa npuimkom
nomepata ypehaja 3aTto LITO je Texak.
YBeK KOpUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHyY 00Yyhy.

MpoBepute oa nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.
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[Mpn NpBOj MHCTanaumju NN HakoH
npomMmeHe cMepa oTBaparba Bpara
cayekajTe Hajmane 4 caTa npe
yKibyumBara ypehaja Ha nssop Hanajama.
OBo he omoryhuTn ga ce yroe cnuje
Hasag y Komnpecop.

lMpe ob6aBrbarba 6KNo kakBMX pagHKn Ha
ypehajy (Hnp. npomMeHe cmepa oTBapaka
BpaTa), ucrbyuute ypehaj nasnaverem
yTuKada n3 MpexHe yTuyHuULE.

He moHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeta, nehHnua nnu nnoya 3a
KyBak€e, OCMMa ako apyradvje Huje
HaBeAEeHO y yNyTCTBY 3@ MOHTUpPaHse.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He moHTupajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NoXeHa ANPEKTHOj CyHYEeBOj CBETNOCTHU.
Hewmojte aa nHctanupate ypehaj y
obnactuma Koje Cy CyBuLLE BNAXHe Unu
cyBULLE XnagHe.

Kapa nomeparte ypehaj, noguruure
npeawy nBuLy Aa ce He 6u narpebao noa.



*  YKONMMKO MOHTMpAaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
CTpaHu oTBOpa ypehaja, 3awTtute nog oA
rpebama.

* Ypehaj cagpxu keculy cpeacTsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6auute y
cmehe.

2.2 Mpukrby4yeH-e Ha enekTpUIHy
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3swnk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO30OPEHE!

[Mpun nosuumoHupamny ypehaja sogute
padyHa Aa He UCTErHeTe Unu oTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/\ YNO3OPEHE!

Hemojte aa kopuctute agantepe ca
BULLE YTUYHMLIA U NPOAYXKHE Kabrose.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha nNaoymum
ca TEXHUYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTubunHu ca ogrosapajyhum
napaMeTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajare.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KopuCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY Ca 3alUTUTOM 0 CTPYjHOr
yaapa.

* AKo yTuyHuUa 3a KyhHO Hanajarwe Huje
y3emibeHa, NoBexuTe anapar ca
3acebHUM y3eMrbereM y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucumMa, KoHCynTyjyhu
KBanudurKoBaHor enekTpuyapa.

* BopguTte payyHa ga He owTeTUTe
eneKTpUYHe KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTuKay, kabn 3a Hanajakwe, KOMNPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHNX KOMMOHEHTN
obpatuTe ce oBnalwheHom cepBucy unm
enekTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTh ucnopg
BUCUHE CTPYjHOr yTUKava.

* [lpukrbyunTte rnaBHu kabn 3a Hanajakwe Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa nocToju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKoH
MHCTanauuje.

* He ByuyuTe kabn 3a Hanajawe Kako bucrte
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wro hete n3Byhu yTmkay n3 yTuyHuLe.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pn3nk of nospeae, onekoTuHa,
CTPYjHOr yaapa unu noxapa.

& Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarusu
rac nsobytaH (R600a), koju je Beoma
noBOSbaH Mo XWBOTHY cpeanHy. Boaute
padyHa [a He OLITeTUTE KOJo pacxnagHor
cpencTBa Koje caapxu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe crneyndurkaLlmnjy osor
ypehaja.

» Crtporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npou3soga kao camoctojeher.

« Ogaj ypehaj je npeaBuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 43°C.
MpaeunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemnepaTypHOM PacCroHYy.

* He craBmbajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anaparte 3a crnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogobpuro nponssonau.

* Ako gohe go owrtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce ga y npoctopuju Hema
nnameHa v nssopa nareta. [poseTpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npeametvma ga
[oaupHY nnactuyHe genose ypehaja.

* Y ypehajy He gpxuTe 3anarbvBe racose u
TEeYHoCTHU.

» 3anarbuBe mMaTepuje unv npegmete
HaTonrbeHe 3anarb1BNM MaTepujama
HEeMojTe CcTaBrbaTu yHyTap 1 nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He poavpyjTe KomMnpecop 1 KoHAEH3aTop.
OHu cy Bpenu.

* He possonute ga xpaHa fohe y KOHTaKT
Ca yHyTpallHnM 3ugoBMMa oferbaka 3a
KyhHe anaparTe.

2.4 YHyTpallH€e OCBeT/beH:e

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk og ctpyjHor yaapa.
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» OBaj NpousBo CagpXu jefaH unm BuLle
CBETMOCHUX N3BOPa Knace eHepreTcke
edmkacHocTu F.

» Kapa ce pagu o cujanuuama yHytap
npoussoga 1 pe3epBHNX AenoBa,
cujanuue Koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe aa usgpxe
eKCTpeMHe dur3nyke ycrnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTOo Cy Temneparypa,
BMGpauvje, Bnara, unm cy HameweHe aa
curHanusmpajy nHdopmavmje o pagHom
cTtamwy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTtpeby y apyrum ypehajuma v Hucy
noroAHe 3a OCBeTIbaBake NpocTopuja y
nomanuHCTBY.

2.5 Hera n ynwheme

» Cnepehu pesepBHY Aen0BW JOCTYMHU Cy
6apeM 7 roguHa HaKoH ykvaaka mogena:
TepMocTaTun, TEPMOCEH30pPY, LUTaMnaHa
Kona, U3Bopu CBETNOCTU, KBaKe, LLapke,
nnexosun u kopne. 3anTueke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roamMHa HakoH
yknaawa mogena. Tpajatbe Tor nepuoaa
MoXxe 6UTK ayxe y Balloj 3emibn. 3a
BuLLE NHOpMaLmja noceTuTe Haw Beb-
cajT.

* VimajTe Ha ymy [ja Cy HEKU Of OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMNHU caMo
CTPYYHWUM CepBuUcepumMa 1 aa He
oArosapajy CBv pe3epBHU AEN0BU CBUM
mMoaenumva.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk og nospeae unu
owTehena ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!
OnacHocT og noBpefuBara unm

rylema.

» [lpe ogpxaBara nckrbyunte ypehaj n
N3BYyLMTE CTPYjHU yTMKaY U3 3ugHe
yTU4HMLE.

» PacxnagHa jeanHuua osor ypehaja
cagpXxu yriboBogoHuk. Camo
kBanudukosaHa ocoba cme Aa obasrba
pagoBe Ha ofpXKaBakby U NMyHeHe
ypehaja.

» PepnoBHO npoBepasajTe UCNyCHU OTBOP
ypehaja n ounctuTe ra no notpedu. Ako je
MCMYCHWN OTBOP 3a4enibeH, 0aMp3HyTa
BOJa ce cakyniba Ha AHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

» Pagu onpaske ypehaja obpaTtuTe ce
oBnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
faenose.

* WmajTe Ha ymy ga camocTanHa unm
HeCTpy4Ha nonpaska MOXe Yrpo3unTu
6e306e4HOCT M NOHWLLITUTK rapaHuujy.
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« OgpgBojte kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajana.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajarwe 1 GauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce geua n kyhHu reybumum 3atesope
yHyTap ypehaja.

*  CTpyjHO KONO bpwkMaepa 1 n3onaunoHn
maTtepujanu osor ypehaja He owTtehyjy
030H.

* W3onauvoHa neHa cagpxu 3anarbuse
racose. ObpaTtuTe ce ONWTUHCKUM
opraHumva fa 6ucte casHanu kako aa
npaBuIIHO OANoXMTe ypehaj y oTnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6rnmay rpejHor Tena.



3. KOMAHOHA TABJ1A

1. [yrme opereka cpwxnaepa
Oyrve 3a YKIbYUMBAHSE/
VCKIbYYMBAHSE ypehaja
2. VHaukatopw TemnepaType ypehaja
3. [yrme Extra Cool
4. Wnpukatop Extra Cool

3.1 YkibyumBawe/uckibyumBame
YKrbyumBawe

1. YMeTHWUTE yTuKay y yTU4HuULy.

2. T[lpuTucHWTe 1 3agpxnTe gyrme 3a
YKIbYUMBAHE/MCKIbYUYMBAHE
ypehaja.

MHankaTopm Temnepatype nokasyjy

rnogpasymMeBaHo nofeLleHy TeMnepaTypy.

UckmbyumBame

1. TputucHuTe 1 3agpxute gyrme 3a
YKIbYYMBAHE/MCKIbYYMBAHE
ypehaja. NHgukaTopu Temnepatype ce
NCKIbYYYjy.

2. W3ByuwuTe kabn 3a Hanajake 13
YyTUYHULE.

3.2 Perynauuja Temnepartype

®

Hwuje moryhe nogecutn TemnepaTtypy
kaga je dpyHkumja Extra Cool ykrbyyeHa.

NHavkaTopy TemnepaTtype nokasyjy nogeLueH
HUBO Temneparype.

4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

/\ OnPE3

OBaj pacxnagHu ypehaj Huje norogaH 3a
3amMp3aBare HamMpHULa.

TemnepaTypHu oncer Moxe fa Bapupa
nameny 2°C n 8°C (npenopyuyje ce 4°C).

Mupukatop ECO cBeTnu kaga ce nogecu
npenopyyeHa TemnepaTypa.

@

MopelweHa Temnepatypa 6uhe
OOCTUTHyTa y poKy o4 24 4.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha
nofelleHe TemnepaType.

3.3 dyHkumja Extra Cool

dyHkumja Extra Cool omoryhasa Bam ga 6p3o
oxnagauTe BENUKE KONMMYMHE TOoMnne xpaHe 6e3
3arpeBarba XpaHe Koja je Beh ycknaguwiteHa
y OferbKy dpvxuaepa.

[a 6ucte aktnBupanu dpyHkumjy Extra Cool,

noavpHute gyrme Extra Cool. Extra Cool
UHOMKATOP CBETMN.

@

OBa hyHKUMja ce 3aycTaBiba NPUGAMKHO
6 u.

DyHKUKWjy je moryhe geakTnBmpatu
nputuckom Ha ayrme Extra Cool. Vckrbyuyje
ce nnaukatop Extra Cool.

3.4 Anapm 3a oTBOpeHa Bparta

Ako ce BpaTa (ppuxuaepa ocTaBe oTBOpeHa
OKO 5 MVH, MHAMKATOPU TemnepaType y
hpwxuaepy Tpenepe v ornallasa ce 3By4YHU
curHan.

MpuTtuchHuTe 6uno Kkoje gyrme ga bucre
WCKIbYYMnu 3BYK. 3BYYHU CUrHarn ce
NCKIby4yje HakoH 1 u.

Anapm ce MCKIby4yje HaKkoH 3aTBapama
Bpara.
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4.1 MNocTaBbawbe nonumua Ha
BpaTuma

Pagwu nakwer cknaguwiTtera xpaHe, nonuue
Ha BpaTVMa Mory a ce nocTaBe Ha
pasnMuuTUM BUcUHama. MoaurHute nonuuy
Aa bucre joj NPOMEHWNN Nonoxaj.

4.2 MNokpeTHe nonuue

3nposu pwxkugepa nmajy sohuue. Moxete
[a NpoMeHuTe Mnosioxaj nonvua.

Hemojte na nomepaTte cTakneHy nonuuy
nsHag cvoke 3a nosphe ga He bucte
NnopeMeTUNV NPaBUITHO CTPyjarse
Basgdyxa.

4.3 ®uoka 3a nosphe
®duoka je norogHa 3a yyBake Boha v nospha.
[Oa 6ucte n3sagunm uoky:
1. N3ByuymTe UOKY N NOQUTHUTE je Hanosbe.
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CacTaBrbatme:

1. WsByuute wuHe.

\‘,.

3. [OpxwuTte npeawu kpaj onoke (2) noanrHyT
OOK yBnauuTe uoky.



4. TlpuTucHWTE Npearm Kpaj uoke
HaHWXe.

5. [loHoBO M3ByLWTE (OMOKY M NpoBEPUTE Aa
nu je nobpo nerna Ha 3agke U NpeaHke
KyKULE.

4.4 Bahewe domoke ExtraZone

M3Hag duoke ca noBphem nocToju uroka.

[a 6bucte nssagunu uoky:

1. U3 cbpwxmnaepa nssyunte uoky.

————
—
[

B

2. TloauvrHute npeghu kpaj duoke.

Qﬁ

(

\

0

3. TMoawurHute n okpeHuTe uoky Aa bucte
je nsByknu us ypehaja.

4.5 Yknawarse cTakneHor noknonua
churoka

1. OtkrbyyajTe 60o4He npuyBpwhusade ca
06e cTpaHe UCTOBPEMEHO.

2. TlloByuuTe ApKay CTakneHe nonuue Ka
cebn.

4.6 KoHTpona BnaxHocTu Basgyxa

CrakneHa nonuua duoka 3a nosphe cagpxu
ypehaj koju omoryhaea onTumanHy BAaxHOCT
yHyTap duoka.

@

He craBrbajTe Hukakse npexpambeHe
NPOW3BOAE Ha PerynaTop BNaxHOCTH.

[Monoxaj KoMaHgHOr gyrmeTa 3a perynauujy
BMaXHOCTW Ba3adyxa 3aBuCu o BPCTe 1
KonuynHe Boha v nospha:

» OTBOpM 3aTBOPEHNU: Npenopy4yje ce 3a
Makse Konm4mHe Boha u nospha.

*  OTBOpM OTBOPEHU: NPENopy.yje ce 3a
Behe konuumHe Boha 1 nospha.

4.7 BeHTunartop

Operbak pwxmaepa va BEHTUNATOpP Koju
omoryhaBa 6p30 xnahene xpaHe 1 ogpxaea
yjeaHaveHy TemnepaTtypy Y TOM OAerbKy.
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BeHTunatop ce aktuBupa aytomaTcku no
notpebu.

5. HATIOMEHE N CABETU

5.1 CaBeTu 3a ywiteny enekrpuvHe
eHepruje

» KoHdurypauuja y kojoj cy donoke y AoHeMm
Aeny ypehaja n nonvue paBHOMEPHO
pacnopeheHe 06e3behyje HajedukacHuje
kopuwhere eHepruje. Nonoxaj kopnu Ha
BpaTMMa He yTh4e Ha NoTPOLUHY
eneKkTpuYHe eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapaTtu BpaTta unm ux
OpXaTn OTBOPEHa AyXe Hero wTo je
notpebHo.

* HewmojTe nogelwwaBaTy NPeEBUCOKY
TemnepaTypy OCUM ako TO He 3axTeBajy
KapaKkTepucTuke XxpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpoCTOpUju BUCOKa
1 KOHTpONa TemnepaTtype nogeLlueHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a npuTom je ypehaj y
MOTMYHOCTN HanyheH, komnpecop he
pagunTu HenpecTaHo, Npoy3pokyjyhu
cTBapake Ukba Unu neja Ha ucnapmsady.
Y Tom cnyyajy nogecuTe perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMNepaTypy Kako
©un ce omoryhuno aytomaTcko
oaMp3aBam-e.

* He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLLeTKe
unu pyne.

5.2 CaBeTu 3a yyBaH:€ XpaHe y

hprxunaepy

» [lperpaga 3a 4YyBa-€ CBEXE XpaHe
O3HayeHa je ca NG
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@

BeHTunatop paam camo kaga cy Bpata
3aTBOpeHa.

@

He yknatbajTe noknonad, BeHTMnaTopa.

OuyBare CBEXUX HAMUPHULA OCUrypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXoj.
YBeKk KopucTuTe 3aTBOpPEHe nocyae 3a
YyBaH-€e YBPCTE N TeYHe XpaHe ga bucte
crnpeynnu nanasak ykyca u mupuca y
OKOJHM NPOCTOP.

[a 6ucte nsbernu yHakpcHy
KOHTaMuHauujy CKyBaHe 1 CMpPOBE XpaHe,
NOKIONWUTe CKyBaHy XpaHy W OABOjTE je o4
cupoBe.

YMoTajTe 1 noctaBuTe MECO Ha CTakMeHy
nonvuy n3Hag gpuoke 3a nosphe.
Oamp3HUTE XpaHy y puxmuaepy.

He ctaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypehaj.
Ouuctute Bohe 1 nosphe 1 crasute y
HameHcKy uroky (hmoky ca nosphem).
Hewmojte apxuTe ersoTnyHo Bohe y
pwxnaepy.

Hewmojte ga yyBate nosphe nonyt
napapgajsa, kpomnupa, nyka n 6enor nyka
y pprxmnaepy.

3aTtBopuTe GoLEe Npe Hero WTo UX CTaBuUTe
y pprxuaep.




6. HEI'A N YALLI'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,be3benHoct”.

6.1 Ynwhere yHyTpawH0CTH

Mpe ynotpe6e NpBO OYUCTUTE YHYTPALLIHKOCT
1 caB NpuGop MIakoM BOAOM U HEYTpanHuM

canyHoMm, a 3aTum ocyLuuTe.

/\ ONPE3

Mpu6op n aenosu ypehaja HUCY norogHu
3a npame y MallvH1 3a npakse cyaoBa.

/\ OMPE3

KomaHngHy Tabny ounctute BnaxHom
Kpnom. HemojTte aa kopuctute
netepueHTe. KomangHy Tabny obpuwmte
MEKOM KproM.

6.2 NepnoanyHo unwhewe
PepnoBHoO unctute onpemy:

»  OuncTnTE YHYTPaLUHOCT 1 Npubop
MIIaKOM BOAOM W HEYTparnHum canyHoM.
Vicnepute n nocywmte 6prucarem.

* PepnoBHo 6puwmMTe 3anTyBKe BpaTa.

6.3 Ogmp3aBake hpuxmaepa
Ve ce TokoM HopManHe ynotpebe

aAyTOMaTCKW/ yKnawa 13 ncnapmsada ogerbka

7. PELLABAHSE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,be3benHoct”.

7.1 WWTa yunHunTH ako...

dpwxngepa. OampaHyTa Boga ce oaBoau
KpO3 CMNBHWKK y nocebaH cya n Tamo
ncnapagea.

PepnoBHO uncTUTE 0BOA OOMP3HYTE BOAE Ha
cpeavHK kaHana oferbka 3a dpukuaep.

KopuctuTe unctay uesun npunoxex y3 ypena;.

n

||_°/

6.4 MNMepuop kapga ce ypehaj He
KOpUCTH

Kapa ce ypehaj He kopucTu gyxe Bpeme,
npegyamuTe cnegehe mepe
NpefoCTPOXHOCTU:

1. WUckrbyuute anapat us enekTpuyHor
Hanajaka.

2. Ws3saguTte cBY XpaHy.

3. Owunctute ypehaj u cas npmbdop.

4. OcraBuTe BpaTa OTBOpeEHa Kako bucTte
Cnpeynnu HacTajakbe HenpujaTHUX
mMupuca.

Mpo6nem Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He pagu. Ypehaj je uckrbyyeH. Ykrbyunte ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajawe Huje [MpaBunHO yTakHUTe yTUKay y 3suaHy
NPaBUITHO YTaKHYT Y 3UAHY YTUMHW-  YTUYHWLLY.

uy.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Hema HanoHa y yTuaHuum.

MpuKrbyunTE HEKM OPYrY enek-
TpU4HM ypehaj y Ty 3uaHy yTU4HuLY.
KoHTakTupajte kBanudukoaHor
enekTpuyapa.

Ypehaj je byuaH.

Ypehaj Huje NnpaBUNHO NOCTaBIbEH.

MpoBepuTe fa nu ypehaj ctoju cra-
6unHo.

3BYYHM UK BU3yeNHU anapm je yk-
TbYYeH.

Bpata cy octana oTBopeHa.

3aTtBOpUTE BpaTa.

Komnpecop pagu 6e3 npekuga.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrbe ,KomaHgHa
Tabna“.

MpeBuLLe xpaHe ce CTaBrba y UCTO
Bpeme.

CayekajTe HEKONMMKO caTh 1 3aTum
NOHOBO MPOBEPUTE TeMNepaTypy.

Temnepatypa npoctopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaemse ,MoHTaxa".

XpaHa Kkojy cTe ctaBunu y ypehaj je
npesyLle Tonna.

OctaBute xpaHy fa ce oxnaawv Ha
CoGHy Temnepartypy, npe Hero LITo
je ctaBute y ypehaj.

Bpata Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapare
Bpara“.

PyHkuumja Extra Cool je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkumja Ex-
tra Cool”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTucka Ha ,Extra Cool”,
WM HaKoH NpoMeHe Temnepartype.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oppeheHor BpemeHa.

To je HOpManHo, HWje AOLWO HK1 A0
KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTMNALMOHY peLueTKy.

Ypehaj Huje HMBenucaH.

Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxy.

Bpata ce Tewwko oTBapajy.

MokyLianu cTe aa oTBOpUTE BpaTa
0fiMax HaKOH LUTO CTE WX NPETXOAHO
3aTBOPUNN.

CayekajTe HEKONUKO CEeKyHaM nsme-
Ry 3aTBaparba 1 NOHOBHOT OTBapa-
tba BpaTta.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpaBHOCTU.

3aTBOpUTE M OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HeucnpasHa.

O6paTuTe ce oBnawheHom cepBuc-
HOM LiEHTPY.

HaKynmno Cce npesvle nwa n neaa.

BpaTta Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornenajte opgersak ,3aTBapare
Bpata“.

3anTtuBka je gedopmuncaHa nunu 3a-
nprbaHa.

Mornepajte opgemvak ,3aTBapare
BpaTa“.

XpaHa Huje NnpaBuUHO ynakoBaHa.

[MpaBunHo ynakyjTe xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo nopaeLue-
Ha.

Mornepajte nornaerse ,KomaHaHa
Tabna“.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH 1 noa-
eLleH Ha HajHWXy Temnepatypy.

MopecuTte Buwwy Temnepatypy. Mo-
rnepajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

MopelweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temneparypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte Buwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

Boga ce nanviBa Ha 3afmby nnovy
dpwxuaepa.

Tokom rpoLeca ayToMaTcKor oasie-
RArBaksa TonNM ce Mk-e Ha 3aH0j
nnoun.

Tako Tpeba pa 6yae.

MpeByiLe KOHAEH30BaHe Boae ce
Hanasu y opuxuaepy.

Bparta cy cyBuLle YecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
OMXOAHO.

BpaTta Hucy buna 3aTtBopeHa Ao
Kpaja.

MpoBsepuTe ga nu cy Bpata 3aTBO-
peHa [o kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje buna ymoTa-
Ha.

YMmoTtajTe XxpaHy y oarosapajyhe na-
KOBat-€e Npe Hero WTo je cTaBuTe y
ypenaj.

HopwmanHo je ga Tokom neta u jece-
HUM BULLIE KOHAEH3aLMje MoXe Aa ce
opmupa 36or nosehaHe BNaxHO-
CTW Basgyxa v xpaHe. Ppuxuaep He
Npon3BOAN H1KaKBY Bnary. HakoH
OBOT NepuoAa, BNaKHOCT y PpIKu-
Oepy ce cama cmatbyje.

Tokom neta u jeceHu nogecute To-

nnujy Temnepatypy y opwxunaepy
(oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy kanu
Bode.

Vima npeBuwwe Bnare y hpwxuaepy.

OO6puLMTe CTakneHe nonuue Kpnom
fa Bucte yknoHunu kanu soge.

Bopa Teue yHyTap dpwkugepa.

XpaHa cnpevaBa aa Boaa oTuve y
nocyay 3a NpuKynibake Boge.

MasnTe ga XpaHa He goaupyje 3aa-
by NIiovy.

OpBop 3a BoAy je 3avensbeH.

OuncTtute ogBoa 3a Boay.

Temnepartypa He MOXe Aa ce nog-
ecu.

Extra Cool dyHKkuMja je ykrbyyeHa.

PyyHo uckmbyumnte dyHkuymnjy Extra
Cool unu cavekajte ga ce dyHkumja
ayTomarcku geaktusupa. Morneaaj-
Te operbak ,®yHkumja Extra Cool”.

Temnepartypa y ypehajy je npesuiue
HKCKa/BMCOKa.

Temnepatypa Huje NpaBunHO Noa-
elueHa.

MonecuTe BULLY/HXY TemnepaTypy.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBOpeHa.

Mornepajte ,3atBapate Bpata“
oferbak.

XpaHa je npesuLue Bpyha.

OcTaBuTe xpaHy fa ce oxnagm npe
cmeLuTarba yHyTpa.

MpeBuie xpaHe ce YyBa y UCTO
BpeMe.

Matbe xpaHe YyBajTe CTOBPEMEHO.

Bpata cy yecto oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je Heon-
XO[HO.

dyHkuuja Extra Cool je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkumja Ex-
tra Cool".

Hema unpkynauuje xnagHor sasay-
xay ypehajy.

0O6e36eauTe LMpKynauujy xnagHor
Ba3gyxa y ypehajy. MNorneaajte ,Ha-
roMeHe 1 caBeTu” Nnornaerse.
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Mpobnem Moryhu y3pok

Pewene

WHavkaTtop nete Temnepatype Tpe-
nepw.

Mpo6nem y KomyHUKaumju.

O6patuTe ce oBnawheHom cepauc-
HOM LieHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 farbe XnaguTu xpaHy, anv Hehe
6uTM Moryhe nogecutu Temnepary-
py.

WHavkaTtop npse unu gpyre Temne-

paType Tpenepu. pe.

Mpo6nem ca ceH3opoM Temnepary-

O6patuTe ce oBnalwheHom cepauc-
HOM LeHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 farbe XnaguTu XpaHy, anv Hehe
6uTM Moryhe nogecut Temnepaty-
py.

®

Ykonuko ce npobnem HacTtasu, obpatuTe
ce oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a 6ucte 3ameHunu namny, obpaTtute ce
oBnawheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

8. TEXHUYKKN NMOoJALUM

TexHnyke nHdopmalmje ce Hanase Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpallkbe cTpaHe ypehaja u Ha
€HepreTcKoj HanenHuuUu.

QR kop Ha eHepreTcKoj HanenHUUm Koja ce
ucnopydyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHopmaLmjama Be3aHM 3a yumHak ypehaja
y 6a3u nogataka EU EPREL. CauvyBajTe
eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeHO ca ynyTCcTBOM 3a ynoTpeby u cBuMm
ocTanum JOKyMeHTMMa Koju ce ncnopydyjy ca
oBUM ypehajem.

7.3 3aTBapame Bparta

1. OuucTtute 3anTuBke Ha BpaTUMa.

2. [la 6ucte nogecunu Bpata, nornefajte
ynyTCTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6ucte 3ameHUnNn HeucnpasHe
3anTuBKe Ha BpaTuma, obpatute ce
OenalheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

Mudopmauuje Hasegere y EPREL-y moryhe
je npoHahu 1 nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v HasvBa mogena u
Opoja nponsBoaa Koju Cy HaBeAeHW Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornenajte Bedy www.theenergylabel.eu 3a
AeTarbHe MHopMmaLmje O eHepreTckoj
HanenHuyu.

9. MHPOPMALIMJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagka v npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmKkaLmjy eko-gusajHa 6uhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axTesu 3a
BeHTUMauujy, AUMEeH3uje nexuiuTa u
MWHMManHa pacTojarwa nosaau Tpeba aa
Oyay Kao LWTO je HaBeaeHo Y 0BOM YNyTCTBY
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3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce nponssohayy 3a cBe gogartHe
MHdopmaumje, ykrbyyyjyhu nnaHose
ybaymBama.



10. EKOJIOLWKA MNMANTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/:)
[MakoBare ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peumknupara. Nomosnte y
3aLUTUTY XXMBOTHE CpeauHe 1 TbyACKOr
3[paBrba Kao 1y peuuknmpary oTnagHor
mMaTepujana of eneKTPOHCKUX N eNeKTPUYHUX

X

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
HemojTe 6auaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
lMpounsBoa BpaTuTe y NokanHu LeHTap 3a
peuvKnupame Unu ce o6paTnuTe OMNWTUHCKO]
KaHuenapuju.
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Dobrodosli pri blagovni znamki Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da
ste izbrali naso napravo.
@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, ¢e niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

« Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in
pijace.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

« Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenocCis¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

 Da bi preprecili onesnazenje hrane, upoStevajte naslednja
navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

+ OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

* OPOZORILO: Za pospesitev odtaljevanja ne uporabljajte
mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih
priporoCa proizvajalec.

* OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

* OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne
uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoCa
proizvajalec.

 Za Ci8Cenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in
brizganja vode.
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Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecCite

nastanek plesni v njej.

aerosoli z vnetljivim plinom.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblasCenega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na nasem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje ste€e nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti¢ iz vti¢nice.
Naprave ne namesS¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
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kuhalnih ploS¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

* Naprave ne izpostavljajte dezju.

» Naprave ne names$cajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son&ni svetlobi.

« Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

« Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

* Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

* Naprava vsebuje vrecko s susilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/\ UPOZORNENIE!

Pri namesSc¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
posSkodujete.

/N UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.



» Naprava mora biti ozemljena.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

+ Ce vti¢nica za elektrino napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

+ Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektri¢nega udara ali pozara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporec¢nosti. Pazite, da ne
poSkodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

» VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmogja.

» Elektricnih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri¢ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroci predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocCine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.

» Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

* Taizdelek vsebuje enega ali ve¢
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in €iséenje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz glavne vticnice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

* Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi ocistite. Ce je odtok zamasen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

« Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji: termostati, tipala temperature,
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ploSce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, teCaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo veé¢ v
prodaiji. Trajanje je lahko dalj$e v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zaduSitve.

3. UPRAVLJALNA PLOSCA

1. Gumb za predal hladilnika
Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave
2. Indikatorji temperature naprave
3. Tipka Extra Cool
4. Indikator Extra Cool

3.1 Vkloplizklop
Vklop

1. Vti¢ vstavite v napajalno vti¢nico.

2. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Prikazovalnika temperature prikazujeta

nastavljeno privzeto temperaturo.

Izklop

1. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP. Indikatorji temperature se
izklopijo.

2. Iztaknite vti€ iz omrezne vtiCnice.
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« Napravo izkljucite iz napajanja.

» Odrezite elektricni prikljuéni kabel in ga
zavrzite.

» Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

3.2 Nastavitev temperature

@

Ob vklopljeni funkciji Extra Cool
temperature ni mogoce nastaviti.

Indikatorja temperature prikazujeta
nastavljeno temperaturo.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
med 2°C in 8°C (priporocljivo 4°C).

Indikator ECO zasveti, ko je nastavljena
priporo¢ena temperatura.

@

Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava
ponovno vzpostavi nastavljene
temperature.

3.3 Funkcija Extra Cool

S funkcijo Extra Cool lahko hitro ohladite
vecje koliCine tople hrane, ne da bi segreli
hrano, ki je Ze shranjena v predelu hladilnika.

Za vklop funkcije Extra Cool pritisnite gumb
Extra Cool . Zasveti indikator Extra Cool.

@

Ta funkcija se ustavi po pribl. 6 h.




Funkcijo lahko deaktivirate s pritiskom gumba
Extra Cool. Indikator Extra Cool se izklopi.
3.4 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 5
min, utripajo indikatorji temperature v
hladilniku in oglasi se zvocCni signal.

4. DNEVNA UPORABA

Ce zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri koli
gumb. Zvocni signal se izklopi po 1 h.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

/\ POZOR!

Ta hladilna naprava ni primerna za
zamrzovanije zivil.

4.1 Names¢anje vratnih polic

Za lazje shranjevanje zivil lahko vratne police
postavite na razli¢ne visine. Polico povlecite
navzgor, da jo prestavite.

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj resetk lahko spremenite.

@

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno kroZenje zraka.

4.3 Predal za zelenjavo

Predal je primeren za shranjevanje sadja in
zelenjave.

Za odstranitev predala:
1. lzvlecite predal in ga dvignite.

2. Vodila

>

Za ponovno namestitev:
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1. lzvlecite vodila.

-

3. Ko predal potiskate v napravo, naj bo
spredniji del predala (2) dvignjen.

4. Pritisnite sprednji del predala navzdol.

5. Ponovno izvlecite predal in preverite, ali
je pravilno postavljen na oba zadnja in
sprednja kaveljcka.

4.4 Odstranjevanje ExtraZone
Nad predalom za zelenjavo je predal.

Za odstranitev predala:
1. lzvlecite predal iz hladilnika.
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2. Dvignite sprednji del predala.

()/

3. Dvignite in obrnite predal, da ga izvleCete
iz naprave.

4.5 Odstranjevanje steklenega
pokrova predalov

1. IstoGasno odpnite stranski prijem z obeh
strani.

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

4.6 Regulator viage

Steklena polica predala za zelenjavo je
opremljena z napravo, ki zagotavlja optimalno
vlaznost v predalu.



®

Na napravo za nadzor vlage ne
postavljajte zivil.

=

Polozaj regulatorja vlage je odvisen od vrste
in koli€ine sadja in zelenjave:

« Zaprte reze: priporoceno za manjse
koli¢ine sadja in zelenjave.

» Odprte reze: priporoceno za vecje koli€ine
sadja in zelenjave.

4.7 Ventilator

Hladilnik je opremljen z ventilatorjem, ki
omogoca hitro hlajenje zivil in ohranja
enakomerno temperaturo v notranjosti.

5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za varcevanje z energijo

» Konfiguracija s predali v spodnjem delu
naprave in enakomerno razporejene
police zagotavlja najucinkovitejSo uporabo
energije. Polozaj posodic na vratih ne
vpliva na porabo energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

* Ne nastavljajte previsoke temperature,
razen Ce je to potrebno zaradi lastnosti
Zivil.

+ Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

» Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

Ventilator se po potrebi vklopi samodejno.

@

Ventilator deluje samo ob zaprtih vratih.

@

Ne odstranjujte pokrova ventilatorja.

5.2 Namigi za hlajenje zivil

* Razdelek za sveza zivila je oznacen z

)

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

» Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in zZivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

+ Zivila odmrznite v hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vroCih zivil.

» Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoticnega sadja.

* Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Cebula in Eesen, ne hranite v hladilniku.

» Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.
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6. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosc¢o o istite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plos¢o osusSite z mehko krpo.

6.2 Redno ciScenje
Opremo redno Cistite:

* Notranjost in dodatke ocistite z mlac¢no
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

* Redno obriSite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obi¢ajno uporabo se zmrzal samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

voda odteka skozi korito v poseben vsebnik,
kjer izpareva.

Redno distite odprtino za odtekanje odtajane
vode na sredini kanala hladilnika.

Uporabite Cistilno cev, prilozeno napravi.

N

u 0
| |J

6.4 Obdobje neuporabe

.

g

Ce naprave dlje 8asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektriCnega
omrezja.

Odstranite vsa zivila.

Ocistite napravo in vso dodatno opremo.
Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

PN

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti€ ni pravilno povezan z
omrezno vti€nico.

Omrezni vti€ pravilno povezite z om-
rezno vti¢nico.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

V omrezni vtiénici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektriéno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvo¢ni ali vidni alarm.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna

ploséa“.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza“.

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Funkcija Extra Cool je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Cool«.

Kompresor se ne zaZzene takoj po
pritisku »Extra Cool« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zazene Sele ¢ez ne-
kaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napacno poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat po¢akajte nekaj sekund.

Lu€ ne deluje.

Lug je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lu¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Tesnilo je poskodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat“.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalina

ploséa“.

Naprava je povsem napolnjena in

nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosc¢a*“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosca®“.

VzdolZ hrbtne plo$¢e zamrzovalnika
te€e voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila za$¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalazo.

To je obi¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povecane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite vijo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je preve¢ viage.

Steklene police obrisite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda tece v hladilniku.

Zivila v napravi preprecujejo odteka-
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da zivila niso v stiku s hrbtno
plosc¢o.

Iztok za vodo je zamasen.

Odistite iztok za vodo.

Temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Extra Cool je vklopljena.

Rocéno izklopite Extra Cool funkcijo
ali po¢akajte, da se samodejno iz-
klopi. Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Cool«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite vi§jo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, ¢e je treba.

Funkcija Extra Cool je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja Extra Cool«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
sveti in namigi«.

Utripa indikator pete temperature.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

Utripa indikator prve ali druge tem-
perature.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

®

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na

pooblasc€eni servisni center.
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7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na
pooblas€eni servisni center.

7.3 Zapiranje vrat
1. Ocistite tesnila vrat.



2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE IN

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraCevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti takSni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C/:‘). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte za&¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plos¢ici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski

nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

STITUTE

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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